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ta:;,i els regídor-s
Un regidor, la Ilarga i noble tasca del el de un vaucleville, que qui sab si tin

quaI ha interpretat sovint el desig deis dría prou virtut cómica per revifar el

elements más delicats de la vida civil, Teatre Catalá definitivament: pero tant

En Pere Montanyola, s'ha ocupat de mateix cal garantir el més gran irnperi
Poprobiosa Iletjor del monument d'En de la Bellesa a la Ciutat. La Ciutat ne

Clavé, i ha proposat no sé quines refor- cessita la Bellesa, que, de fet, la bateja

mes que'l faríen més acceptable. La mi- Ciutat, i té 'en ella irnmenses eficacies

llor solució, peró, fóra llevar-lo definiti- inteLlectuals, sentimentals i rnorals. La

vament, que és el que segurament deu- Ciutat sense Bellesa, no solarnent és

ría haver proposat En Montanyola sinó mancada d'encís, d'entusiasme, d'un

ens trobéssim en una terra on I' art, ció i de Ilegenda; és mancada fins de

quan és republicá, no necessita acabar naturalitat. Les tasques plaents i senzi

de ser-ne, i on l'haver-se-les amb la De- Iles s'hi converteixen en auto.mátiquesi

rnocracia sembla imrnensament pitjor les dal'leres vibrants de les animes su

que l'afront a la Bellesa. periors s'hi exaspereh, s'hi fan seques i

D'un altre gentil finíssirn esperit cata- acerbes. Sense la dolça poncleració que

-lanesc que honra el Consistori, En trasDüa a l'anima en la contemplació

Francesc Ripoll, es conta que apoia un habitual i gairebé inconscient de la Be

projecte de decoració exterior de Casa la Ilesa próxima, fins el sentiment de jus

Ciutat degut al popular escenógraf se- ticia es torna injust, fins la veritat s'ex

nyor Alarma. El senyor Alarma, que trema i Dot arribar a ésser perniciosa

estariem cansats d'aplaudir si pogués corn un engany.

cansar mai l'aplaudir un artista tant No oblidern que el nostre dever de

simDátic i de tant meravellosa fantasía i ragai de situació dins la península, ens

feconditat, és un artista exprés per una imposen la veneració i el foment de la

extensíssima categoría de decoracions Bellesa. Aquesta és una obra magna de

teatrals, pero del tot inadequat per pro- catalanisrne. No caiguem mai en l'estú

gectar un agengament de dies de gala de pida creenga que corría entre certs so

l'exterior de l'Ajuntament. Aixó es cosa ciólegs de Ateneu per allá l'any 8o i

d'un arquitecte i no d'un pintor, i rnolt que encara avui repeteixen aquells ho

menys d'un pintor imaginatiu i brillant mes vulgars que es diuen práctics, i ni

com el senyor Alarma. fer-se mil.lionaris han sabut: go és que

Retreiem aquests dos fets diversos la Bellesa és vana, i luxe d'ociosos. La

per actualitzar una doctrina damunt la Bellesa Drodueix els más grans dina

qual haurem d'insistir, go és, que Bar- mismes socials, i el Doble que no en

celona está mancada de coses noves que crea ni en reverencia, viu en el menys

cal dur a complirnent amb la rnajor dig- Dreu de sí mateix; i la seva mort és una

nitat artística, i que té ignominies que cosa tant vista i quotidiana que mai son

cal destruir conscientment a-mb una darrer rnoment és Dossible de fixar, ni

invencible serenitat. desperta un movirnent de condol en la

El títol d'aquest article Dot semblar humanitat.



178 CATALUNYA
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ELS DOS SISTEMES

vIla, ave,
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Mentres els representants de l'Estat

providencia arreglaven la magna qües

tió de Pensenyança primaria aixecant

tempestats d' eficacia absolutarnent ne

gativa, dos Mestres silenciosament tre

balladors, amb la modestia i la bona vo

luntat corn a medis d'actuació, decidi

ren cercar el somniat millorament, per

les vies diametralment oposades a aque

lles, de Pestudi y Pesforç individual.

La sola enunciació d'aquest propósit
en un món corn el priman, que viu des

de tants anys asfixiat per la més esteri

litzant de les actuacions estatistes, fóra

d'una trascendencia innegable: heus

aquí que el sentit de la realitat comen

ça a imposar-se als Mestres, que Pam

bient de renovació que es respira en al

gunes encontrades d'Espanya, sobretot

a Catalunya, té ja prou força per a sa

nejar la viciada atmósfera on -se els fa

moure: que ja son esperit s'ha enrobus

tit prou per a donar-los plena concien

cia del valor de sa personalitat; que el

Mestre cornenga a pensar, no en el que

li han de fer, i li han de donar, i li han

de permetre i li han de prohibir, sinó

en eh l mateix, en samissió altíssima, en

el que dl pot feria; tata aqueixa verita

ble ernancipació representa el sol anun

ci d'aquest pensament, l'interés del qual,
no és pas precís deturar-se a escatir.

Cal situar-se per a compendre degu
dament la virtualitat de la decissió. En

realitat, el Magisteri, té a resoldre els

seus problemes més fonamentals, i és

evident que aitals problemes no's poden

resoldre d'una manera definitiva per el

esforç isolat de Pindividuu, i rnenys si

a aquest se li han negat tradicionalment

la formació i els medis necessaris; a ma

jor abundament, una falsa acció, COITI de

protecció, ve a complicar les coses; pot

ser de cap clixé sha abusat tant a Es

panya—llevat del clixé del pobre obre

ro—com del del ,bobre maestro; amb dl

s'hanamagat, l'un dia darreraPaltre, ig
norancies i buidors inconfessables, cul

pables desenents,

ilastimoses manques d'interés i ambi

cions personalíssimes; i rés obsesiona

tant com la continuada repetició d'un

rnateix clixé clavant d'un esperit debili

tat. Si duna banda, doncs, el Magisteri

ha de sentir la dificultat de salvar-se per

dl col, d'altre sha fet tot el possible

per a convencel de que en aquesta re

dempció, an ehl no li toca altre paper que

el de deixar-se amanyagar.

Amb aquests antecedents, pot judi
car-se el que representa l'exterioritza

ció del pensament de millorar per Pes

forç propi, i que en els mateixos dies

que tot l'organisme i tota la seva prem

sa estava encarada amb l'Estat, malda

rnent fos per a dir-li que s'equivocava,
uns Mestres encapsalessin el Programa
de sa actuació, amb aquest lema repre

sentatiu, tret de Mossén Verdaguer, tre

balla, pensa, lluita: la cita no pot ser

rnés eloqüentrnent significativa.
Sota aquest lema se publica. a Lleida,

aviat fara un any, la guía-programa de

un Cursillo de perfeccionamiento para
Maestros, organitzat en aquella ciutat

per dos d'ells: En Dan Llerena., i Para

Director interí de la Normal de Lleida,

En Felip Solé i Olivé.

El curset fou obra d'iniciativa privada,
i el seu desenrotllament ensenya fins a

quin punt Pacció fou expressiva duna

vida nova. Tot en ella és d'una serietat

amplitut cPesperit insuperable: una

ausencia cornplerta de mires partidistes
d'esporuguits servilismes, els feu or

ganitzar el curset, bilingüe, atenent a

les necessitats de la realitat, en castellá

i en catalá, i els feu acudir a elements

totalment estranys al mateix Magisteri
per a invitar-los a agermanar sos esfor

gos amb els -propis seus a benefici de la
cultura professional: els dos Patrons del

curset, foren la Direcció General de Pri

mera Ensenyança, la autoritat gerargica
del ram, i l'Institut d'Estudis Catalans,
la primera entitat cultural de Catalu
nya.

El primer article del senzillíssim Re
glament seu, prescriu que el nombre de
inscrits no podrá excedir de 25: rés hi
ha en ell de sorollós, de estrident, que

tendeixi a assolir una notorietat ampu

losa, que signifiqui personalisme. El
curs s'inaugura rnodestíssirnament el 26

d'Agost, obrint de cap i volta unes ex

-plicacions sobre l'historia de l'Art Ar
quitectónic, que dona el President del
Centre Excursionista de Lleida, i s'a.ca
ba. el 30 arnb una petita sessió de clau
sura i un sopar de gerrnanor que presidí
un Diputat provincial com a represen

tant de la Diputació.
Durant aquells, dies els altimnes acsis

tíen els dematins a dug-ues conferencies
d'arquitectura; de Porganització escolar
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a Pestranger, que algún deis Meç
havía estudiat praoticament en uti;,'
ge realitzat feia poc, de la formació
Museus escolars i de Metodología ."
cada.

A les tardes, alternaren visites ciel
fiques aIs monuments arquitectónic,
la ciutat i deis voltants, lliçons practiq
de formado d'herbaris i de colleceí
de rninerals i d'entomología, exerc
d'aplicació de la teoría metodológi
problemes vivents, i explicacions su

mentaries, com la donada sobre el f
cionament d'un curs oficial fet a

drid.Un
conflicte origina sa organitui

publicat el programa, el nombre
mestres inscrits excedí totseguit
25 reglamentan, i no hi hagué més

per a evitar un descontent gene

que ampliar les plaçes: aixís resp

gueren els cridats, a Pintent, i no

possible tancar les portes a Mestres
lats tot Pany a Alguaire, per exemh

o a Coll de Nargó, a Bellvís, a To;
grossa i fins a alguna de les poblael
d'Osca, que sol-licitaren ser admesol

L'Institut d'Estudis Catalans els

porciona obres i materials d'experi
tació i els obrí les portes de ses pu

cacions; un arnbient de sólida cul

sustituía Penervant atmósfera de Pa

lació per l'acció omnímoda de l'Es

era posada la primera pedra d'una

nova, basada en ço que ha scst

sempre i en tots ordres i temps eh.1
ritables progressos, en Pesforç i pt

cionament individual.

Et nunc erudimini... i are, qui ti

el Inés petit interés per aquest rna

problema de l'Escola primaria, que

les dugues vides, i les dugues accior.

els dos precedents de costat, i si la

rollosa i enfática Iluentor de Punk:.

permet fixar els ulls en la que tote

respira modestia i quietut, difícilrnt

deixará d'arribar a una conclussió
dentíssirna: tenim el dret de mal

aqueixes ansies de renovació, deiza

les migrar en el desengany de un al

nyament sistemlutic?
cr"

Per sort és ben veritat que, coin

el poble, les coses cauen pel seu pes

estern assistint al naixernent d'una fo:

nova, potenta i exuberant de vida'

Mancomunitat.

F. M.ASPONS i ANGLASELL:':',

C. 1;11191:_.3 Braeons

Los Bucólliques de Virgili
Se traben de venda a la 1- librería 0-1

Verdaguer i a la riostra
AdMisintrac

Freu: 2 pessetes
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Acabo de llegir un llibre de poesíes

pié de bon zel. En el próleg l'autor hi

fa una defensa de la poesía moral, adoc

trinadora, i en el llibre hi abunden poe

síes que venen a ser peces servint Ja teo

ría del próleg. Com és ara:

!Oh la familia, vínculo sublime

que tiene por lazadas, por cadenas

la sangre que circula en nuestras venas,

la sangre que carácter nos imprime!
?Quién hay que no la sienta y no la estime,
que no tome sus dichas o suspenas
como emociones prcpias que van llenas

de goce o de dolor que fiero oprime?

En esparces aixís continua l autor

planyent-s'hi de lo fals de les amistats

d'avui.
?Qui duptará que de la fel que hi há

en una recanga sernblant en pot florir en

un poeta un cant espiritual definitiu? El

que ara Ilegien potser per.sa rnassa en vo

ler-ne ter una lliçó de ço que'l fereix en el

rnón dolent que ell veu, i aixó u afeixu

ga les ales, el priva de florir. Igualment
quan canta:

En este aciago siglo que a la materia adora,
que humilla a las virtudes y exalta a las pa

rsiones,
que esclava hace delcuerpo al alma su senora:

En este aciago siglo, la vida seductora
de sueltos egoísmos, de libres emociones,
de impuros apetitos, de vanas iluszones,
tan sólo a esa materia con gracias atesora.

Las almas su linaje celeste desdenaron;
alverseya sin alas por tierra searrastraron,
y aquí toda su dicha la meran contenida.
Yno pensando nunca en más grandiosa suerte

para ellas es la muerte la verdadera muerte

siendo como es la muerte la verdadera, vzda.

?Poesía moral, zelós autor? ?Voleu dir
que premeditant-ne Pofici moralitzador
no heu mort en vos la poesía?

Jo opinaría, si ern fos demanat parer,
ara ho dic perqué aqUestes poesíes

me'l remouen violentment, que la moral
escaienta a la poesía és la que surt de la
rnateixa essencia de Ja emoció poetica, i
que per mí poesía moral val tant com

dir poesía lírica, i la seva expressió més
alta és la poesía mística.

Per el que Pautar que citém serabla
proposar-se en els seus versos prou es

pai hi ha en el 'libre de pietat, en les
classes de doctrina. Peró a la poesía li és
propia tata una altra mena de ser moral
que Durifiqui als seus fidels, mellar perla qualitat del sentirn en t, Del panteig cap
a la altura que no pas per mcdi de cap
tendencia allicon.ado-ra.

-

?Perqué aqueiYa deria d'empeltar la
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ral
opinió a les ales i fer lliçons de moral
en vers?

La que, describint o cantant, tinga el
poder de baixar-nos a la cripta o pujar
nos al cim, on esdevé aquell parlar PIn
finit a la nostra ánima, que no és ni ser

mó ni regla sinó una pau o un conforta
ment que ja no intentem traduir, la poe
sía que en comptes de donar-nos remeis
ens puja als aires de la salut, aquesta
será. Ja moral segons a poesía escau;

Verge de la vall de Nuria,
voltada de soletats,
que immóbil en kfoscuria
i en vos/res vestíts daurats
oiu la eterna canturía
del vent i les teenpestals:
Verge de la vall de Nuria,
a Vos venen les ciutats.

Aquest panteig és per mí poesía mo

ral.

Ern direu que soc un sensual que pre

testant situar-la en una esfera moral es

piritualista vull llevar a la poesía tot co

lor religiós. I jo us respondré: ?Per ven

tura la vida moral del home es rnanté

únicarnent dé llieons i de regles con

cretes? ?No viu també de confortaments,
de consols, d'enlairaments? Bé és aquest

l'aire que directament respira la nostra

ánima quan és al temple en silenci, sola

amb Déu.

Una poesía que s'assembli a aquesta

ernoció és la que jo entenc moral, i pre

fereixo, feta no de remeis sirió del rnateix

aire confortant de la altura, que, més

que no pas amb máximes, ens purifiqui
banyant-nos en la claror de les regions
on pressentirn d'a la vora el Verb que

duérn a Pánima i que alhora ens atrau

al Infinit, guarint-nos de cap baix sen

timent. L'oblit en Deu, que també és

força i norma.

Justament fará un any aviat, al capda
vall de la época quaresmal, aquí raatéix,
vareig glosar férvidan-lent en un arti -

ele uns sermons pels quals ra'havía

sentit enlairat an aqueixos camps espiT
rituals on tant rnateix deuen avivar-s`hi

les particulars lleis i regles de moral

abans de baixar a flor de terra. El predi
cador ens desvetllava un alé de forta
confiança i de bondat, passant-nos per

tota la natura, retreient-nos les migra
cions dels ocells, parlant-nos del blats

i deis aires, arnb relació al borne, totho

ra fent-nos adonar de la joiosa solidari

tat entre Déu, Phome i la natura. Déu

(1 V. CATALUNYA del 22 de 1112.1*9 de 1913.
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en lo humá, lo humá cap a Déu. Es pot

din que eren sermons sense regles ni

adoctrinaments ni cárrecs. Peró, qué va

liem més? El temple se`ns esbadellava i

ens trobávem pujant a Déu pels espais,
passant per tot lo més bell del món. I

era un serrnó, poeta!
Doncs bé, així com no podríem abo

gar per a que tots els sermons i per a

tothom fossin aixís, la poesía sí, perqué
entenc que sent aixís és quan és moral

segons el seu ser.

Fóra planys i comuns adoctrina

ments, poeta! !A la cripta o als cims! No

ens afeixuguem les ales empeltant-hi la

opinió.
Tot el mateix diría jo al autor del lli

bre que m'ha remogut el pensament si

ehl me'n demanés paren I potser la con

versa que en neixería, en un punt donat

acabaría en la conciliació, perqué ell de

mostra en el llibre un bon zel de deslliu

rament; Si bé el seu sentiment de la poe

sía moral divergeix del meu. EhI daleix

deslliurança d'un món fals i dolent,

recordant-se massa deis incidents la se

va poesía en surt feixuga de conceptes

comuns que la ferrnen a terra.

Jo li diría: ?perqué no us en desiliu -

reu del tot, poeta, del món que veieu

enutjós? Fóra, fóra adoctrinaments usats

i planyívols! Embriagueu-vos de la re

mor del cant, talment, que ja enlairat el

més aprop de Déu que hi cap en parau

la humana, no més quedi en vos el pan

teig de poesía. 1 aquesta regió moral de

la poesía, creieume, encara está rnés

aprop del aire de la vostra sierra que no

pas del aire confinat que's respira en

Paula trista de les vostres poesies que

tendeixen a ser moralitzadores.

Pujeu sobre el món petit, i de la poe

sía nava que florirá en vos, Iliure de rná

xirnes, moral segons Pésser de la poesía,

que ha és pel panteig, maldarnen.t canti

no mes l'ocell o la branca., no solarnent

vos en sereu més poeta sinó que els qui
us llegeixin en cobrarán més salut, per

qué dolors o alegríes s'acosten amb ella

a la llum clara del Verb a qui aspirern
que remou adins nostre l'aire del cant.

JOSEP LLEONART

Obres de josep
Llibre deis Poetes

Primer llibre de sonets

Segón llibre de sonets

Els Fruits Saborosos
Lia Malvestat d'Orlarla

Les Monjoies
L'Idili deis Nyanyos
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Se traben de venda a la Casa Lluis
Editor i llibrer, Clarís, 82, i a nostra Adrni
nistració.
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Le journal del dia 27 del passat mes

portava sota aquest títol un interessant

article, signat per jean de Bonnefon, en

que's plantejaven les qüestions, de gran

importancia pels católics francesos i fins

pels de tot el món, que s'havíen de de

batre en aquests congressos, convocats

l'ún pel 28 de Febrer i l'altre pel 8 del

corrent, a París.

L'assamblea del 28 de Febrer, deja

el diari francés,—és nacional, laica, po

lítica. Pretén reunir totes les bones vo

luntats de la catolicitat francesa. Eis

bisbes hi són convocats en persona o

er delegació. Mes com aquesta crida és

laica, no obliga en rés els caps de les

diócesis. Se sab ja que alguns no res

pondrán.
El promotor és el coron.ell compte Re

iler, quefe del comité católic, abnegat,
zelós, prudent, i Passamblea hade deci

dir de Pactitut deis católics en període
electoral, cosa que certament no hauría

pogut fer abans de la separació amb la

llibertat d'avui. No nehi hauría hagut
poc de revol.

Les qüestions proposades al Congrés
són, en resúm, aquestes:

Es oportuna la formació d'un gran

partit católic, la presentado de candi

dats oficialment católics?

Val rnés portar els vots católics alá
candidats qui donarán certes garat:leS?

En aqüest derrer cas, quin míninum

de garantíes déu exigir l'elector católic?

Els partidaris de la formació de un

partit sostenen que sois aquest sistema

mostrará el coratge i la vitalitat deis ho

mes de fe.

Afegeixen que aquesta actitut és con

forme a les instruccions pontificies i pla
ga la religió fóra i per damunt de les fac

cions.

Els adversaris, oui es troben sobretot

CATALITHVA

Fea ça
entre Palt clero, responen que sempre

és perillós comptar-se, no trobant-se en

rnajoría; el fracás deis candidats pura

ment católics sería considerat com un

fracás de la fe. Afegeixen que la forma

ció de un partit católic allunyará els te

bis, els tímids, els araics discrets de les

llibertats religioses.
Observen que; en la major part de

arrondissements7-cis católics formen una

minoría que's pot moure com una cava

hería lleugera d'una banda a Paltra as

segurant la victoria al milIor, o al menys

dolent, entre elá candidats.

Entre els zelosos i els prudents, el Pa

pa no ha volgut pendre partit. Peró ha

posat a la formació del partit católic una

condició: cal perqué se formi Paprovació
de tot l'episcopal. Se obtindría aquesta

unanimitat dels bisbes? Pot posar-se en

dubte, puix n'hi ha que fins no respon

drán a la convocatoria.

Deia diumenge un il'histre arqu.ebis
be, amb Páuria veu de sa eloqüencia:
«No podem dur"_la' Política al peu de

l'altar, ni el crucifix fin.s al bogiot de la

plaga pública».
Si el gran parta dé pura catolicitat

no's forma, la reunió será així mateix

rnolt interessant: Fixará 91 mínimum de

garantíes que deuen oferir els candidats

per poder ésser votats en conciencia pels
católics. -Fixará. ta.mbé la forma secreta

o pública de Ilur adhesió, després de pe

sar bé les raons de conveniencia.
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feren el llur camí cor meu endins a pas.,

sos tant constantment i furtivarnent pro,
de

gressius, que m`han estat de tot en tot
inadvertits i in.conscients. No obstant
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jo cree que la encontrí a la primerla i
força vegades, dins una vasta, antiga
ciutat rónega vorall Rhin. De la familia
d'ella, segurament jo li en he oit par.

lar. Que era d'una data remotíssima,
no hi ha cap dubte. Ligeia! Ligeia! Se.
Dultat ditas d'estudis qui per natura
són més propis que cap altre per es

morteir impressions del món exterior,
per aquest sol mot tant suau

— Ligeia!
— jo ara retrec davant del ulls de la
meya fantasía la imatge d'aquella qui no

és ja més. 1 ara, mentres jo escric, em

Ilampegueja sobre el pensament, que jo
no he sabut mai el cognom d'aquella qui
fou amiga nieva i promesa meva, i qui
esdevingué companya meya d'estudis i

finalment 'la esposa del meu cor. Era
una placevola imposició de part de la g.
meya Ligeia? — o era un testimoni de 1

la força de la meya afecció, que jo no
11

hagués fet cap pregunta sobre aquesi, 12

punt? O era Inés aviat un caprici meu,' vi

una drena extravagantment romántica

sobre Para de la més apassionada devo

ció? El fet mateix jo no el record° sino

confusament—n'hi ha dones per mera.

vellar-se, que jo hagi de tot en tot obli

dat les circumstancies qui Poriginaven
o Pacompanyaven? 1, en veritat, si mai

l'espera apePlat Rornanç—si mai la pá1.
lida i ombrivament alada AshtoPhet de

l'idólatra Egipte ha presidit, com diuen,j-
f1les noces de sinistre averany, aleshores

ella de segur del tot ha presida les 9
s

tt

It

a:

ti

e

La segona a.ssarnblea és él congrés meves.

.diocesa. de París, anunciát pel 8 demaree Hi ha norésmenys un tema car, sobre

.-que presidirá el cárdenaParquebisbe, i el qual no em farleix la mernoria. Es la
i

tin.drá cará.cter -Molt difetent de la pri- persona de Ligeia. D'aleada ella era alta. t

lá-ésíiiritualitat de París.
-Un poc minea, 1 en el seus darrers díes,mera: ella forma els Esta.ts generals de

Una i altra. indiquen, per la turiositat

-

'fins enrnagrida i tot. Jo provaría deba

que inspiren, lo que cola de cristia.rti
des de pintar la rnajestat, la tranquila

me secular din.s les yenes déla francesas.
avinentesa del seu aire, o la Ileugeresa,

Contes: ezbei, (9-2d1_ 9g© A. rae

LIGEIA
1 hi ha allí dins la voluntat, la qua'

no mor. Quí con.eiz eis misteris de la

roluntat, i la vigor seva? Perque Déu

no éssinó una gran voluntatpenetrant

tota cosa per la intensitat qui Ji és

propia. Lenorne no_ cedeix als ángels,
ni a la znort de tot en tot, sairant per

la feblesa de la seva poca rolunta.t.

JOSEPR. Cri_l_Nvrtn

Jo no puc, per la meya ánima., recor

dar cóm, ouán ni encara precisament

a ón per primera vegada jo vaig fer co

neixença amb lady Ligeia. Llargs anys
se són escorreguts d'enga d'aleshores,
la meya memoria s'es afeblida de moit

sofrir. O, per ventura, jo p-uc ara

retreure'm aquests punts, per tal coni,
en veritat, el cará.cter de la meya ama

da, la seva rara instrucció, la seva mena

de bellesa tant singular i tant plácida;
i la penetrant i esclavitzadora eloqüen
cia del séu profunde, musical parlar,

elasticitat incomprensibles del seu

pa.s. Ella venía i se'n anava com una

ornbra. Jo no rn`adonava mai que ella

entres dins la nieva cambra. d'estudi,17,) "

salvant Per l'amada música de la sevaí
profunda veu dolea quan ern posava lal

ma de marbre sobreT rnuscle. En. la

bellesa del rostre; r_n_ai cap donzella se

és igualada. Era la resplandor de un

sornni d'opi, una visió aéria irobadordel'espera, més estranyarnent

que les fanta.síes qui giravolten a l'o'

torn de les animes ensopides de les

filies de Delos. No obstant, les seves fac

cions no eren d'aquell motlie regular
que ens han ensenyat falsarnent a ado

rar dins les obres clássiques del ge11-47'
lisme. «No hi ha cap bellesa exquisi.
da», diu Bacon, Lord Verularn, Parla5ti
justament de totes les formes i gene°
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de bellesa, «sense tina certa estra

nvetat dins la proporció». Totavegada,

enca que jo veiés que les faccions det ra

igeia no eren de una regularitat clássi
i

ca, encara que jo tingués esment que la

a
seva avinentesa era veritablement ex

a quisida i la sentís penetrada de força
estranyetat, he atemptat debades deseo

brir aquesta irregularitat i resseguir

fins a dins del seu retret la nieva per

a cepció de 1' estrany. Jo examinava el

contorn del front alt i pállid—era impe

cable; que fret és aquest mot aplicat a

una majestat tant divina! la pell rivalit

zant amb l'ivori més pur, la irnposant
amplaria, la calma, la graciosa promi
nencia dels indrets de sobre les tem

ples; i després aquelles trenes negreso

de corb Ilustroses, luxuriants i natural

raent rullades, demostrant la plena for

ça de l'epítet homéric «jacintines.» Je
.a guaitava les delicades linies del nas,
a enlloc sinó dins els graciosos meda
le

llons hebrOics jo mai havía contemplat
Lo

nna perfecció pareguda. Era la mateixa
st

.

voluptuosa polidesa de tirat, la mateixa
tendencia apenes perceptible a l'aquilí,

:a
les mateixes narils harmoniosament

I* '

a

o

o

arrodonides revelant un lliure esperit.
ió

Jo enirava la dolça boca. Allí era el
a.

triomr de totes les coses ce4estials: la

corba magnífica del Ilavi superior, un

pic curt, el suau, voluptuós endormis
ai

cament de l'inferior, els clots qui jogui
nejaven i la color qui parlava; les dents

reflectint amb una brillantor gairebé
-19.1 .

queia a sobre dins el somriure
fulminant, cada raig de la sagrada ilum
qui

seré i plácid d'ella, el inés triomfalrnent
radiant de tots els somriures. Jo escru

tava la forma del. mentó—i allí, també,
la jo trobava la gentilesa d'amplaria, la

dolçura i la magestat, la plenitut i la es
a,

•

la

a,

Rl

la

piritualitat gregues—aquell contorn que
el déu Apollon no revelava sinó dins
un somni a CIeórnenes, el filI d'Atenes.
1 després jo m'abocava dintre'ls grans
ulls de Ligeia.

Pels ulls no tenirn models dins la rnés

,
remota antiguitat. Potser, també, que
dins d'aquests ulls de la meya amada

iE s'abscondía el misteni al qual Lord Ve-„
la rulam al'ludeix. Eren de molt, jo crec,

se
quemesgrans

'

els ulls ordinaris de la

to
nostra raca; més plens que els més plens

rk,
AO la_ a .Pero no era sino per inter
vals—en rnoments de intensa excitació,
—que aquesta peculiaritat esdevenia sin

.c- u_arment assenyalada en Ligeia. I. en ,

aqueixos rnoments la bellesa d'ella —

a
-a meya escalfada fantasía per ventura
aPareixía així— era la bellesa de les cria

, tures per dalt de la terra o apart de la
terral bellesa de la fabulosa Hurí deis

urcs. Le, pupil-les eren de la color negrazés brillant,i per danaun.t susPe
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níen unes pestanyes d'atzabetje de gran

Ilargaria. Les celles, de unja Ileugera
ment irregular, teníen 'el' Mateix tint.
La «estranyetat», no obstant, que jo tro

baya dins els ulls era independent de la
forma, de la color o de la claricia i calía

al cap i a la fi atribuir-la a l'expressió.
Ah! mot sense cap sentit! vasta latitut
de rner só, que al darrera hi atrinxerem
tota la nostra ignorancia de l'espiritual!
La expressió deis ulls de Ligeia! Quan
tes llargues hores hi he concirat a sobre!

Com me so debatut per rondar-la, du

rant tota una nit d'istiu! Qué era alió

aquella alguna cosa IlléS profunda que

el pou de Demócrit—qui geia allá al fons

de tot de les fines de la meya amada?

Qué era alió? jo estava posseYt dela pas

sió de descobrir-ho. Aquells ulls! Aque
iles amples, aquelles resplendents, aque

lies divines pupileles! Elles eren esdevin

gudes per mi eis estels bessons de Leda,
i jo era per elles el més vehement deis

astrólegs.
No hi ha, entre les moltes incompren

sibles anomalíes de la ciencia de l'espe

perit, un altre cas més agudament exci

tant que el fet—negligit, jo penso, dins

les escoles—que en els nostres esforços
per retreure a la memoria alguna cosa

oblidada fa rnolt temps, ens trobem so

vint al rnateix cantell del record sense

poder noresmenys recordar. I així, qué

sovint, dins el meu intens escrutar els

ulls de Ligeia, he sentit atançar-se-men
la plena coneixença de l'expressió! La he

sentida atançar-se'rn,—peró no s'és feta

de tot en tot rneva i a la Ilarga s'es
_

allunyada enterarnent. 1 (estrany,. O!

el més estrany deis misteris!) jo he

trobat dins els objectes més cornuns de

I univers, una serie d' analogíes per

aquesta expressió. Jo vull din que totse

guit del periode que la bellesa de Ligeia
passava dins el rneu esperit ha.bitant-li

corn dins un reliquiari, jo derivava de

moltes vides del món material una sen
,

sació igual que la que s'escampava al

meu entorn, a dins meu, sota l'influeno
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cia de les amples i lluminoses pupil.les
d'ella. No obstant, jo no podría, perxó,

pas més definir aquest sentiment, o ana

litzar-lo o encara tenir-ne una visió ne

ta. Jo l'he regonegut, repeteixo, alguna
vegada a l'aspecte de una vinya rápida
ment crescuda, dins la contemplació de

una falena, de un papelló, de una crisá

lida, de un flum d'aigua precipitant-se.
La he sentit dins l'oceá, dins el caure

de un meteor. L'he sentit dins les mira

des degent desacostumadament ancians.

I hi ha una o dugues estrelles dalt del

cel (una especialrnent, un estel de sisena

magnitut, doble i canviant, que traba

reu vora de la gran estrella de la Lira)
en una observació telescópica de les

quals jo cm so adonat d'aquesta sensa

ció. Me'n he sentit omplert per certs

sóns de instrurnents de corda, i no rara

rnent per passatges de Ilibres. D'entre

altres innornbrables exernples, jo recor

do força bé alguna cosa dins un volurn

de Joseph Glanvill, la qual (tal vegada
simplement per la seva singularitat—quí
ho diría?) mai ha deixat de inspirar-me

el rnateix sentiment: «Ihi ha allí dins la

voluntat, la qual no mor. Quí coneix els

misteris de la voluntat, i la vigor seva?

Perqué Déu no és sinó una gran volun

tat penetrant tota cosa per la intensitat

que li és propia. L'hom no sucumbeix

als ángels ni a la mort de tot en tot,

salvant per la feblesa de la seva poca vo

Iuntat».

La ilargaria deis anys 1 les reflexions

subsegüents rn'han possibilitat d'esta

blir certa remota conexió entre aquest
paz del moralista anglés i una part del

carácter de Ligeia. Una intensitat dins

el pensament, dins l'acció o dins la pa

raula, era per ventura en ella el resultat

o al menys l'indici d'aquella volició ge

gantina qui, durant les nostres llargues
relacions hauría pogut donar altres pro

ves rnés immediates de la seva existen

cia. De totes les dónes que jo mai he co

negudes, ella, la exteriorrnent tranquila,
la sernpre plácida Ligeia, era la presa

Fábrica Barcelonesa
s degazel.la de la tribu de la vall de

o.

es Fontemella, 20

{15 Iposits

Ronda de Ban.-1 Per--,e9

hor_Pda9 g
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amb més violencia jaquida als tumul
tuosos voltors de la passió cruel. I d'a
questa passió jo no podía fer-ne estima,
salvant per la expansió rniraculosa, d'a
quells ulls qui tant m'adelitaven i tant

m'esferefen ensems, per la melodía gai
rebé mágica, la modulado, la netedat i
la placidesa de la seva veu profunda,
per la salvatge energía de les estranyes
paraules que ella habitualment pronun
clava, tornada doblement eficaç per con

trast amb la seva manera d'emetre-les.
Jo he parlat de l'instrucció de Ligeia:

era immensa—com mal n'he conegut de
sernblant en una dóna. En les llengües
clássiques ella hi era profundament ente
sai i tant lluny com s'extenía el meu pro

pi coneixement dels moderns dialectes de
l'Europa, jo no l'he mai sabuda en falta.
En veritat, sobre qualsevol tema de la
gaIlejada condició d'academia, la més

admirada, simplement perxó que és la
més abstrusa, per ventura jo he trobat
mai, Ligeia en falta? Qué singularment,
qué agudament aquest únic punt de la
natura de la meya esposa s'és ensenyo
rit de la meya atenció, només dins aquest

darrer període! Jo he dit que el saber

d'ella era com mai n'he conegut de sem

blant en una dóna, pero a ón és que

alena l'home qui haatravessat amb bona

fortuna tots els vastíssims espais de les
clencies .morals, físiques i matemáti
ques? Jo aleshores no vela aixó que ara

percebeixo clarament, que les coneixen

ces de Ligeia eren gegantines, eren es

balaidores; norésmenys jo em fela a bas
tament cabal de l'infinita superioritat
d'ella per resignar-me, amb una confian

ça infantívola, a la seva guía a través del
caótic mon de l'investigado metafísica,
de la qual jo rn'ocupava amb més daler
durant els primer anys del nostre matri

moni. Amb quin vast triomf,—amb qui
na viva delicia,—amb quant de tot alló
que hi ha d'eteri dins l'esperança, jo
sentía, quan ella es decantava sobre meu

en estudis apenes cercats --peró menys

coneguts—aixarnplar-se per lents graus

davant de mí aquella deliciosa perspec
tiva, per la llarga, magnífica i mai pet

jada carrera de la qual avall, jo avança
ría cap al terrne de una saviesa massa

divinament preciosa per no Ser vedada!

Amb qu_írta dolor punyent jo no veu

ría, doncs, al cap d'algun.s anys, les me

ves esperances tant ben fonamentades,
pendre ales i volar-se'n Iluny! Sense
Ligeia jo no era sino com un infant pal
pentejant dins la nit. La presencia de

ella, les seves Iligons soles esclaríen amb

una lIum vivent tants de misteris del

trans-cendentalisme dins el qual érem

!Inmersos. Privada del Ilustre radiant

dels ulls d'ella, aquesta literatura. Ileu

i d2urada, esdevenía més fosca i desavi

n,.nt que plom saturní. 1 ara aquells
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ulls Iluíen més i més rarament sobre
les págines que jo desxifrava. Ligeia es

feu malalta. Els ulls estranys flameja
ven amb una fulgor massa—massa glo
riosa; els palids dits prengueren la

transparent color de cera de la tomba;
i les yenes blaves del seu front excels,
s'inflaven i s'aplanaven impetuosament
al corrent de la més dolça emoció. Jo
viu que li calía morir — i jo batallava

desesperadament en esperit contra l'in

flexible Azrael, 1 les batalles d'aquella
dona apassionada foren, a la meya estu

pefacció, encara més enérgiques que les

meves. Molt hl havía hagut dins l'aus

tera natura d'ella per incluir-me la

creença que la mort u fóra vinguda
sense la seva munió de terrors; pero no

fou així. Els mots són impotents per

donar una idea justa de la ferocitat de

resistencia amb la qual ella forcejava
contra l'Ombra. Jo gemegava d'angoi
xa a aquell pietós espectacle. Jo hauría

volgut apaibagar-la, hauría volgut rao

nar-la; peró dins la intensitat del seu

foil desig de viure,—de viure-- de rés

més que de viure—tot consol i tot rao

nament haurien estat un excés de nicle
sa. No obstant, fins a Púltim moment,

al mig deis més convulsius retorciments
del seu selvatge esperit, no fou cormno

guda Paparent placidesa del seu com

port. La seva veu esdevenía més gen

més profunda—peró jó
no volía aturar-me sobre l'estrany sen

tit d'aquells rnots tant quietament eme

sos. El cervell cm giravoltava quan jo
feia atenció, transportat a una melodía
sobrehumana, a unes cobejances i aspi
racions que la humanitat no havía co

negudes mai fins aleshores.
Que ella cm dula amor, jo no havía

pogut dubtar-ne; i m'era fácil endevinar
que dins un pit tal com el d'ella, l'amor
no havía de regnar com una passió or

dinaria. Peró dins la mort solament, jo
Cprnprenguí de plé la forga de la seva

afecció. Durant Ilargues hores, tenint
me la ma, ella escampava davant de mi
el sobreiximent de un cor del qual la
devoció més que apassionada pujava fins
a l'idolatría. Córn hauría jo merescut

ser beneit amb tals confessions?—cóm
hauría jo merescut ser damnat talment
amb la perdua de la meya amada a l'ho
ra de fer-les? Pero no m'es comportable
dilatar aquest tema. Jo diré només, que
dins Palpando mes que femení de Ligeia
a una amor, ai! tota immerescuda, tota
gratuitament concedida, jo regoneguí
finalment el principi del seu racar-li,
amb un desig tant ferotge i cruel, la vi
da qui ara li fugía tant rápidament. Es
aquesta ferotge racança — és aquesta
acerba vehemencia de desig de la vida
de res més que la vida—aixó que jo no

tinc poder de descriure — que no tinc
mot capaç d'expressar-la.

Just al mitant de la nit que ella tras
passá, dernanant-rne perernptoriament
a la vora seva, ella va fer-me repetir
certs versos composts no gaires dies
abans. Jo vaig obeir-la. Eren aquests:

Veieu! és nit de gala
Dios aouests últírns anys desertsI

Una ro.ultitut d'angels alats, agençats

De veIs, í negats dios de Ilagrimes,
Séu dins un teatre, per veure

Un drama d'esperances i temors,

Mentres que l'orquesta sospira per intervals

La música de les esferes.

fets a semblança del Dén de les altures,
Mormolen i rondinen totbaix

_I volen de un costat a l'altre,—
Pobres ninots que van i vénen

Al comanament d'enormes sérs sense forma
Qui transporten l'escena d'a.ci i d'allí,

Espolsant de les Ilurs ales de cóndor

La invisible MaIaurança.!

Aquest drama isolat!—Oh, siguen segurs

Que no será oblidat!

Amb la seva Fantasma eternarnent percaçada
Per una munió qui no la potagafar,

A través de un cercle qui sempre gira
Sobre d'en mateix, exactanaen.t al mateix punt;

I rnolt de Follía, i més de Pecat

I d'Horror fou l'anima de l'intriga!

Pero veieu, pel rnig del traut deis minas

Entra una forma cramponant:

Una cosa roja de sang qui ve retorcent-se

De la part solitaria de l'escena!

Es retorçI és retorçl—amb angunies rnortals

Els minas esdevenen la seva postura,

I els serafins sangloten veient els ullals del verm

Xops de gleves de sang humana.

Tots eis Ilums s'apaguen—tots,—tots!
1 sobre cada forma esg,arrifada,

La cortina, un llenç funeral,
Davalla amb la violencia de una tempesta

—I els ángels, tots palas i esblaimats,
Aixecant-se, desvelant-se, afirmen

Que aquest joc és la tragedia «L'Home»,
I l'héroe d'ella el Verm conqueridor.
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10h Déu!» mig xisclá Ligeia, redre

,at.se sobre els seus peus i extenent

5
braços enlaire amb un moviment es

roódic, quan jo feia acabament d'a

uests versos---«Oh Déu! Oh Pare Ce

stial! aquestes coses serán irremissi

ielnent així? Aquest conquendor no

'rá. una vegada conquist? No som nos

tres part i parcela dins de Tu? Quí,

luí coneix els rnisteris de la voluntat i

vigor seva? L'home no cedetx als án

-As, ni a la nv.rt de tot en tot, salvant

Jr la feblesa de la seva poca voluntat.»

1 aleshores, com exhausta de Perno

(5, ella deixá tombar els seus blancs

acos, i retorna solemnement al seu

t de mort. 1 quan ella alenava els seus

rrers sospirs, me vingué mesclat amb

ls un lleu murmuri deis seus llavis.

hi decantí l'acia, i regoneguí nova

ent els mots finals del pás de Glan

11: (Vh.ome no cedeix als angels, ni a

rmort de tot en tot, salvant per la feble
ide la seva poca voluntat.»

-

Ella morí; i jo, derrocat fins a pols
oiu no enuí soportar

ena fortuna. Ligeia me'n havía porta

a

-

l'ás temps l'abandonada desolació de

meya demora dins Pornbrívola i ró

ega ciutat vora el Rhin. Jo no tenía

s mancament d'aixó que el rnón ano

dinariament al destí deis mortaIs.

'xí, després de uns quants mesos de

Ivagabundatge enutjós i sense objec
-jo vaig adquirir i posar en alguna
paració, una abadía que no en diré el
om, dins un deis indrets más incultes
menys freqüentats de la bella Angla
rra. La fosca i trista grandaria del

astiment, Paspecte gairebé selvatgedelomini,les melancóliques ;

venerables

-emories lligades a ambdós, estaven a

unissó deis sentiments de complet
oandó qui m'havien rnenat a dins d'a

banda remota i solitaria del país.
'orésrnenys, tot i no alterant sinó Ileu
ent l'exterior de l'abadía, amb la ver

ejant roneguesa qui en penjava, jo em

.,Isí, amb una perversitat infantina, i

...uesta mena de follíes, i are elles cm

.,l

per ventura amb una ténue esperança
falleular les meves tristeses, a desple
r-hi part de dins una magnificenciaés que reial. Ja dins l'infantesa, jo

era amarat de un gran gust per

lioio
corn dins el repapieg de la

jo santo quanta demença inhPiPient podía hom descobrir dins aguo
rn----agnifiqUES i fantástiques drape
dins aquellas solemnes talles egipies: dins aquellas comises i paraments

dins els orats arabeQcs de
la

_leas tapiços fiorits d
-glit un e=sclau aFerr t i" - 1

'or! Jo era edein
de ,. n. . --] -

_ __a c_inb _es trames
°_,I, 1 e_s rneus treballs i els meusle-n-s havien pres una coloració del.

meus somnis. Peró cm cal no aturar-me
a detallar aquestes absurditats. Jo par
laré solament d'aquella cambra, per
sempre maleida, a on, dins un moment
d'allenació mental, jo mení de l'altar,
com a nuvia meya, com a successora de
l'inolvidable Ligeia, — la d'ulls blaus
cabellera rossa Lady Rowena Trevanion
de Tremaine.

No hi ha pas cap detall de l'arquitec
tura i decoració d'aquella cambra nu

vial qui ara no sigui visible al davant
meu. On eren les animes de l'altiva fa
milia de la nuvia quan per set d'or per

metien a una donzella i a una fila tant

amada, passar el 'lindar de un aparta
ment aixís agençats? Jo he dit que re

cordava rninuciosament els detalls de la
carnbra, jassía que só tristament oblida
dig de coses fondament greus; i norés

menys, dins aqueli luxe fantástic, no hi
havía cap sistema, cap harmonía que po
gués imposar-se a la memoria. La cam

bra feia part de una alta torre de l'en
castellada abadía; era de ,forma penta

gonal i de una gran dimensió. Ocupant
tota la casa sud del pentágon hi havía
una finestra única, un immens pany de
crestall de Venezia, — una sola peça,
tenyida de una color de plom, de ma

nera que els raigs de sol o de la Huna
passant-li a través, queien amb un Ilus
tre sinistre sobre'ls objectes de dins.
Part damunt d'aquesta enorme finestra
s'allargava l'obra de gelosía de una ve

na parra qui s'enfilava arnunt sobre'ls
murs maciços de la torre. El sostre,
d'alzina fosca, era excessivam.ent enlai
rat, en volta 1 curiosament solcat amb
les mostres rnés extravagants i grotes
ques de un istil mig-gótic, mig-druídic.
Del ball mig del redós central d'aques
ta volta melancólica, penjava amb una

sola cadena d'or feta de Ilargs anells,
un enorme encenser del mateix rnetall,
de gust serraf, i amb rnoltes perfora
cions arranlades talm..ent que endins
enfóra s'hi retorden arnb la vitalitat de
un serpent, una continua successió de
focs versicolors.

Unes poques °tomarles, i canelobres

d'or, de forma oriental, ocupaven dife

rents indrets a l'entorn, i també el 'lit,
el Hit fluvial, segon.s un model india,
baix, esculpit en ébenus maciç, amb un

baldaquí d'aire de mortalla per damunt.

A cadascún deis angles de la carnbra
s'hi dreçava un gegantí sarcófag de gra

net negre, tret de les tombes deis reis
enfront de Luxar, arnb les ilurs vetus

tas cobertes plenos d'esculptures irnrrle
morials. Peró dins el drapatge de Pa
partament se mostra.va ai! la fantasía
capdal de totes. Els enlairats murs, ge

gantins, d'alçaría, fins i tot desporpor
cionadament, eren drapats de dalt a baix
de una tapicería pesant i d'aparença
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maciça, penjant en vasts panys, tapice
ría feta amb la mateixa materia que el

tapig del trespol, la cobertura de les

otomanes i el llit d'ébanus, el baldaquí
del Hit, i els sumptuosos plecs de les

cortinas qui aombraven en part la fines

tra. Aquesta materia era la més rica ro

ba d'or, tacada, per intervals irregulars,
de figures arabesques, de sobre un peu

de diám.etre, i treballades per damunt
la roba en dibuixos del rnés fort negre

d'atzabeja. Peró aquestes figures no

participaven del carácter de l'arabesc
sinó quan eren miradas de un sol punt

de vista estant. Per un procediment ara

comú, i que pot resseguir-se fins a una

antiguitat molt remota, eren fetes de
manera de canviar d'aspecte. Per in

entrant a la cambra, elles teníen Papa
renga de simples rnonstruositats; peró
així que ell avangava en.dins aquesta

aparença fugía gradualment, i, Das a

pas, tant com el visitant es movía de lloc
dins la cambra, es veia enrotilat de una

inacabable successió de les llóbregues
formes qui neixen de la superstició deis

Normands o qui m.unten dins els ensopi
ments culpables deis rnonges. L'efecte

fantasmagóric era vastamen.t augmentat
per la introducció artificial de un fort

corrent d'aire contínuu darrera les dra

períes,—qui donava a tot plegat una

•oiosa 1 neguitejant animació.

Dins d'estadas com aquestes, dins

una cambra nuvial com aquesta, jo pas

sí amb la Lady de Trernaine les hores

impies del primer mes del n.ostre rnatri
moni, lo les passí sense massa inquie
tut. Que la meya esposa rezelava la fe
rotge violencia del meu temperament,
que ella m'evitava, que ella no cm duia
sinó ben poca amor, jo no podía pas dis
simular-111'1-1o; paró aixó ern feia rnés

aviat plaer que altra cosa. Jo l'odiava

ambun odi qui pertany més a un dimoni
que a un homo. Lameya memoria es gi
raya a volar (O, amb quina intensitat de

racança!) cap a Ligeia, l'amada, l'augus
ta, la bella, la morta. Jo disbauxava

dins de records de la seva puritat, de la

seva saviesa, de la seva encelada, la se

va eterea natura, del seu apassionat, el

seu idolátric amor.

Ara, doncs, el meu esperit cremava

plenarnent i lliure, més que no foren
tots els focs d'ella mateixa. Dins l'exci

tació deis meus somnis opiats (perque
jo era habitualrnent agrillonat dins la

embarraç de la metzina), jo cridava a

plena veu el seu nom durant el silenci

de la nit, o de dia entreqs redossos abri

gats de les valls, com si per la selvatge
vehemencia, la solemne passió, la con

sumidora arsura del me,u d.esig per la

departida, jo pogués retornar-la als ca

mins que ella havía abanclonats, ah, po
dia ser per sernpre;' sobre la terra.
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Cap al comeneament del segón més
de matrimoni, Lady Rowena fou ataca
da de una sobtada malaltía, de la qual
ella no es refeia sinó molt lentament.
La febre qui la consumía u tornava les
nits treballoses; i dins la perturbació de
un mig-endormiscament ella parlava de
sóns i de moviments a dins i a Pentorn
de la cambra de la torre, als quals jo no

atribuía cap altre origen sinó el desgo
vern de les seves idees, o per ventura

les influencies fantasmagóriques de la
mateixa cambra. A la llarga, ella es POSá
comalescent; a la fi, bona del tot.

Totavegada, no slavía escolat sinó
un breu període, que un segón atacmés

violent tornava a llençar-la sobre un llit
de dolor; i d'aquest accés, la seva cons

titució, tots temps feble, ja mai més

se'n revenía de tot en tot. La seva ma

laltía fou, d'ençá. d'aquesta época, de un

carácter alarrnant i de recaigudes més
alarmants encara, qui desafiaven igual
la ciencia i els gratis esforgos deis seus

rnetges. Amb el créixer d'aquest mal
crónic, el qual semblava que s'havía en

senyorit massa ferriament de la seva

con.stitució per ser-ne desarrelat per

mit!ans humans, jo no podía privar-me
de observar un créixer similar dins la
irritació nerviosa del seu temperament,
i dins la seva excitabilitat per les más

vanes causes de por. Ella parlá nova

-ment, i ara más sovint i amb más togn

dería, deis sóns—dels Ileus sóns—i deis

movirnents insólits dins les draperíes,
als quals ella havía aPludit abans.

Una nit,—cap al cloure's del Setem
bre — ella instá la meva atenció sobre

aquest tema desolant, amb más energía
que de costum. Acabava tot just de des

pertar-se de un són inquiet, i jo havía

estat espiant, amb un sentiment mig
d'ansia, mig de vaga terror, el joc de la

seva esllanguida fesomía. Jo seia al cap

çal del llit d'ébanus, sobre una de les

°tomarles de l'India. Ella es mig redre

çá, i em parlá, en un neguitós profunde
murmuri, de sóns que ella aleshores oia,

peró que jo no podía dir—de moviments

que ella aleshores veia, peró que jo no

podía obirar. El vent corría apressada
ment per darrera les draperíes, i jo cm

desficiava per mostrar-li (la qual cosa,

jo ho confesso, jo no podía creure-la del
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tot) con aquells sospirs articulats ape
nes i aquelles suavíssimes variacions de

les figures de sobre'l mur, no eren sinó

els efectes naturals del corrent d'aire

acostumat. Peró una mortal paPlidesa,
espargint-se per damunt de la faç d'ella,
cm provava com els meus esforços per

aquietar-la foren eixorcs. Ella semblava

esvair-se, i no hi havía cap servent a

crit. Jo recordí Pindret on era depositat
un.flascó de vi Ileuger receptat dels met

ges d'ella, i atravessí cuitant la cambra

per abastar-lo. Perú, quan jo passava

per sota la claror de l'encenser, dugues
circumstancies d'esglaiadora natura van

atreure la meya atenció. Jo havía sentit
que alguna cosa palpable jassía invisible,
havía passat a free de la meva persona;

jo viu que sobre"1 tapie d'or, al bell

mig de la rica llugor projectada per

l'encenser; hi jeia una 6mbra—una Ileu

indefinida ombra de un aspecte angélic
—tal com podría hom fantasiar l'ombra

de una Ombra. Peró, jo estava foll per

l'excitació de una dosi exagerada d'opi,
no vaig fer apenes cabal d'aquestes co

ses, ni vaig parlar-ne a Roi.vena.

Have:.n_t trobat el ví, !o atravessi nova

ment la cambra, i vaig omplir-ne un vas,

que jo portava als l'avis de la meya dóna

defallent. Ella s'era revifa.da un poc, no

obstant, j prengué el vas ella mateixa,
mentres jo cm deixava caure sobre una

otomana vora meu, amb els ulls clavats

sobre la persona d'ella.

Fou aleshores que !o notí distinta

ment un gentil calcigar sobre'l tapie i
vora'l 'lit; i un segón després, quan Ro
wena tot just aixecava el vi fins als seus

Ilavis, jo viu, o potser que !o somiés
que h.o veja, caure dins- el vas, com d'al
guna invisible font dret de l'atmósfera
de la cambra, tres o quatre grosses go

tes de un flúid brillant i color de rubins.
Si jo ho vi—no pas Rowena. Ella en

golía el vi sense vaciPlació, i jo cm gu.ar

dava bé de parlar-Ii de una circurnstan
YCia que després de tot jo havía de consi
-derar corn no essent sinó la suggestió
-.de una irnaginació sobre-excitada, la
'qual feieri mórbidarnent activa la terror

de la dama, l'opi j Ith.ora.
Noresrnenys jo no. puc dissimular-me

que, immediatament despr'és de la cai
guda de les gotes roges, un rá.pid canvi,

en pit!or, va obrar-se dins la malaltía de
la meya esposa; tant que la terea nit, les
mans deis seus servents la preparaven
per la tomba, i la quarta, jo seia sol,
amb el cós d'ella amortallat, dins la
cambra fantástica qui l'havía rebuda nu

via meva.—Estranyes visions engendra.
des per Papi, gira.voltaven davant meu

com a ombres. Jo Ilambregava, amb ull
inquiet, els sarcófags deis angles de la
cambra, les móbils figures de la drape.
ría i el retorce's deis focs versicolors
de l'encenser part de dalt. Els meus

ulls caigueren aleshores,—que jo em re

treia dins l'esperit les circumstancies
de una nit precedent—sobre l'indret de
sota la claror de l'encenser, on !o havía
vist les Ileus petjades de l'ombra. Peró
ella ja no hi era; i respirant amb más
Iliberiat, !o girava el men esguard cap a

la páPlida i rígida figura de sobre'l
Aleshores se precipitaven sobre meu mil
records de Ligeia, i aleshores cm refluí
sobre'l cor arnb l'avalotada violencia de
una maror, tota la inefable dolor de
quan jo l'havía mirada a ella amortalla
da talment. La nit minvava; i encara

amb un pit plé d'arnargs pensaments
d'aquella única i supremarnent amada;
jo rornanía els ulls fits sobre'l cós de
Rowena.

Podía ben ser mitja nit, o per ventura
más aviat, o más tard, perqué jo no ha
vía fet compte del temps, que un sanglot
baix; ténue, peró molt distint, va sob
tar-me de dins el men fantaseig. Jo sentí
que venia del Hit d'ében_us —del Hit de
mort. Jo hi don! orella dins una agonía
de terror supersticiosa—peró cap repe
tició del só. Jo forcl els meus ulls a des
cobrir qualsevol movirnent dins el cós

mort peró no hi hagué el más lleument
perceptible. No obstant, no podía ser

que jo cm fós enganyat. Jo havía oYt la
remor, jassía feble, i la meya ánima era

ben desvetllada a dins meu. Resolta
ment, perseverantrnent lo mantingui la

meya atenció reblada al cadayre. Molts
de rninuts s'escorregueren sense cap al
tre circumstancia qualsevol qui fes llum

sobre'l misteri. A la Ilarga esdevingué
evident que una coloració He-ligera, rnolt
feble, escassament sensible era rauntada
a dins les galtes i per les petites yenes

enfonzades de les parpelles. Per una
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mena de horror i d'espavent inefables,
pels quals el llenguatge mortal no té ex

pressió suficientment enérgica, jo sentía

com el meu cor cessava de batre, com

els meus membres se feien rígids sobre'l

lloc on jo seia.

Peró un sentiment de dever a la fi va

obrar fins a tornar-me la sang freda. Jo
no podía dubtar ja més, que havíem es

tat precipitats en els nostres paraments,

—que Rowena vivía encara. Era neces

sari fer immediatament alguna temptati
va; peró la torre era de tot en tot apar

tada de la banda de l'abadía habitada

pels servents—no n'hi havía cap a veu

—jo no tenía cap majá de cridar-los a

la meya ajuda sense jaquir la cambra

per alguns minuts—i aixó jo no podía
arriscar-mea fer-ho. JO cm debatí, doncs,
tot sol dins els rneus assaigs per retor

nar l'esperit encara revolejant. Peró al

cap de una curta estona, fou evident

que hi hagué una recaiguda; la color va

desaparéixer de la parpella i de la gaita,
deixant-hi una pal-lidesa més q.ue de

marbre; els llavis es replegaren doble

ment i s'encongiren dins l'espectral ex

pressió de la mort; una lleffscor i una

fredor repulsives s'estengueren rápida
ment per sobre la fag del cós; i la total,
vigorosa ertiguesa de costura sobrevin

gué immecliatament. Jo retombí amb
una esgarrifanga sobre'l llit d'on tant

sobtadament havía estat arrencat, i una

altra vegada vaig abandonar-me a les

meves apassionades visions despertes
de Ligeia.

Una hora s'escolava així, quan.—era
aixó possible?—jo tinguí novarnen.t la
percepció de un só vague qui eixía de la
banda del Hit. Jo escoltí, dins una ex

trema horror. El só vingué novarnent
era un sospir. Jo cm precipití sobre'l
cós, jo viu jo viu distintament una

tremoIor damunt deis llavis. Un min.ut
després s'arnollaven, des,loent una línia
brillant de dents de nacre. La estupe
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facció ara es batía dins el meu pit con

tra la horror profunda qui fins aquí hi
havía regnat tota sola. Jo vaig sentir
que la vista se m'enfosquía, que la raó
cm vagarejava; i solament per un vio
lent esforg jo reeixía a la fí en encorat
jar-me per la tasca que el dever cm tor

na-va a senyalar. Hi havía ara una car

nació imperfecta damunt del front,
damunt la gaita i la gorja; una calor
sensible penetrava tot el cós; fins hi ha
vía una lleu pulsació al cor. La dama
vivía; i amb una ardor redoblada jo em

doní a la tasca de revifar-la. Jo vaig fre
gar i banyar les temples i les mans, vaig
usar de tots els procediments que l'ex
periencia, i no poca lectura medical,
podía sugerir-me. Peró debades. De
sobte, la color desaparegué, la pulsació
cessá, la expressió de mort torna als Ila
vis, i, un instant després, tot el cós re

prenía assobre seu la fredor de glag, el
tint lívid, la rigidesa intensa, el contorn

depremut, i totes les oioses peculiari
tats del qui ha estat moIts dies un esta

dant de la tomba.

I novament jo m'enfonzi dins les me

ves visions de Ligeia—i novarnent (qui
na meravella que jo m'esgarrifi escri

vint?)—novarnent atenyía les meves ore

lles un sanglot ofegat de la banda del

llit d'ébenus. Peró perqué jo detallaría
minuciosament els inefables horrors de

aquella nit? Perqué jo cm deturaría a

contar cóm, vegada per vegada, fins a

sobre l'hora que l'auba griseja, va re

petir-se aquest oiós drama de revivifica
ció; com cada esfereidora recaiguda es

canviava en una mort més rígida i més

aparentment irredimible; com cada no

va agonía tenía l'aire de una huta con

tra algún invisible adversari; i com cada

lluita era seguida per jo no sé quina es

tranya alteració dins la fesornía perso

nal del cadavre? Jo cuto a acabar.

La major part de la espaventosa nit

era passada, i aquella qui era marta,
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encara una vegada es mogué—i ara més

vigorosament que mai, jassía desper
tant-se de una dissolució más esverado
ra dins la saya desesperança que cap

altra. Jo havía cessat feia estona tot es

forg: tot mouremi i romanía assegut
rígidament sobre l'otomana, abandona
da presa de un terbolí d'emocions vio

lents, de les quals la menys terrible, la
menys consumidora per ventura era una

suprema paor. El cadavre, jo ho repe

teixo, es movía, i ara rnés vigorosament
que fins aquí. Les colors de la vida tnun

taven al rostre amb una energía singu
lar—els membres s'amollaven—i, sal
vant que les parpelles eren encara pesa
dament closes, i que els bandatges i les
draperíes de la tomba comunicaven en

cara a Ja figura el llur carácter sepul
cral, jo hauría somiat que Rowena s'era

soltada enterament de les cadenes de la
mort. Peró si des d'aleshores jo no ac

ceptí de tot en tot aquesta idea, jo no

podía al menys dubtar-n.e ja més temps
quan, aixecant-se del llit, vacil-lant amb
passa feble, els ulls closos a la manera

de una persona descarretada dins un

somni, aquella cosa amortallada avangá
corporalment i palpablernent dins el
mitant de la cambra. _

Jo no tremí—jo no cm moguí—per
que una munió de inexpressables idees
lligades arnb l'aire, l'algaría, el cong.port
de la figura, precipitant-se furients a tra

vés del meu cervell, m`havíen paralitzat
—m‘havien glagat fins a pedra. Jo no

cm movía—peró conternplava Paparició.
Hi havía un foll desordre dins els meu.s

pensarnents—un avalot inapaibagable.
Podía ben ser la vivent Rowena qui era

enfront de mi? Podía alió ser del tot Ro
wena—la d'ulls blaus i cabellera rossa

Lady Rowena Trevanion de Tremaine?
Perqué, erqué jo haviade dubtar-ne? El
bandatge oprimía pesadament la boca
peró no podía, doncs ben ser la boca de

l'alen.ant lady de Tremaine? I les galtes
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-hi havíen les roses com dins el mig
ía de la vida—sí, aquelles poolien cer

ament ser les belles galtes de la vivent
.ady de Tremaine. I el mentó, amb els
éus clots com dins la bona salut, no po
ía ser el d'ella?—peró era ella crescuda
ença de la seva malaltia? Quin inexpres
able deliri m'aferrá amb aquest pensa
-"cut? Un bót, i jo era als peus d'ella!
:nretirant-se del meu contacte, ella dei
aya caure del seu cap l'espectral suari
ui l'embolicava; i aleshores se vessaven

ins l'avalotada atmósfera dela cambra,
na massa enorme de llargs cabells es

lenats; eren més negres que les ales de la
zitja nit! 1 ara s'obrien lentament els
lis de la figura qui s'estava davant rneu,

retels-aquí, doncs, a la fi», jo vaigxisclar
)rt, «podría jo mai—podría jo mai en

anyar-m`hi?—aquests són el ulls plens,
Is ulls n.egres, el ulls estranys—a la
leva amor perduda—de la Lady—de la
,ADY LIGEIA!>>

Trad. C. R. B

Para los Días Frescos.
-

Otono y prima
vera son las dos es

taciones más agra
dablesdelano, pero
ambas son las más
peligrosas para la
salud. Todo parec
sonreír al sol en

cantador, y de re

pente una ráfaga
de invierno viene

recordarnos que el frío está cercano, o no ha
saparecido aún. Un ligero escalofrío, seguí
de estornudos, avisa a usted que el resfriado
hecho su presa. A pesar de los días soleados,
menester estar alerta y recordar que los Pc
ts doctor Mackenzy impedirán que siga

lelante su resfriado; que lo curan siempre en

I. horas, sin que tenga usted que hacer cama

ara sudario. A las primeras tomas notará us

d alivio; cesará el estornudeo, la destilación
ucosa de la nariz, el lagrimeo; se despejará
cabeza y desaparecerá el estado febril. Ade

ás curan la susceptibilidad catarral en los que

menor cambio del tiempo cogen resfriados.
aja Ptas. 1'50 en todas las farmacias.

El millor Café és el torrefaete de La

?edia.—Carme (Davant de Betlem).

,

nvA Ilesandá

,

j_LIZT
Ku Ninitza'n gondoleta

Amb ma Ninitza a la gondoleta,
quan xano xano anem passejant,

la gent que passa per la placeta

guaita que guaita tot suspirant;

el cel llavores ben seré es posa,

brilla que brilla desfieiós

l'Adriátie també es reposa,

també's reposa per a tots dos.

A les Ilaeunes bé‘ns afalaga

séure a dessobre l'ona del mar,

per a nosaltres lo vent s'apaga

voreta el Lido del verd rivar;

i a la embranzida de la remada

la gondoleta salta amb doiçor
amb ma Ninitza breçolejada,

breçolejada sobre'l meu cor.

Bon remer, porta‘ns a plena gala

de des el Lido fins a Sant Marc,

de llarg enfila lagran eanala

que s'enrecorva mateix que un are:

Ves, que Ninitza, ma estimadeta.,

voreta, voramon sí abrusant,

Detons doleíssims de sa boqueta,

petons doleíssims me irá donant.

Mentre que brille al cel la Ilu.na,
mentre que estiga lo eel seré

a la Giudeeea vers la l'acuna

yola que yola, brau gondolé.

Portacns-hi, Toni, amb dalé.ealmosa

fins Que ta góndola ja en encallant

riostra existencia bella, amorosa,

tota s'éscola, d'amor vessant.

PAU BERTRAN I BROS

Cada tarda Tkollcert a la sortida deis teatres
frr des de 5 pess-etes

El Sala tií elegat
atebia.

rg
num. d

de Barcelona flquets funchs
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EDe Pwilagogla

un easa/g
C, Pedagogía científica

(Continuació)

Práctica i teoría. — Quan els grecs

volgueren classificar aquella cosa nova

que anomenaren després la ciencia, hi

trobaren tres derivacions: la realitat,
l'apropiament de la realitat, i la seva

transformació en vida; go es, Física, Ló

gica i Ética.
Aplicant-ho al nostre cas, trobem

que, o bé volem apoderar-nos del fet

pedagógic, o bé volem construir-lo no

saltres mateixos, la qual cosa significa

que podem escullir entre saber Pedago
gía o ésser M.estres.

Perô. aquesta divisió, que obre un

abisme entre el professor teóric i el pro

fessor práctic, entre l'amador de la Ló

gica i l'amador de l'Ética pedagógica,
no es dona en la realitat. No és possible
el segon sense el primer. No hi pot ha

ver producció racional de vida sens te

nir idea de lo que ella és. Per go podem
afirmar que tot pensador de coses de

Pedagogía sempre ha tingut present el

fet pedagógic; i que tot treballador, tot

obrer, fins el més empíric, en aquest
ordre de activitat, degué comengar per

apoderar-se del coneixement del fet pe

dagógic.
Mornents del . fer.—En tots els mo

ments de la vida ens trobem fent alguna
cosa. L'únic que podem assegurar és que
Taudern l'objecte de la riostra activitat.

Mes així mateix podem afirmar que
en certs moments no participem plena
rnent de l'acció, en la qual ens movem

obligats, fent com han fet els demés.
Activitat és aquesta, que al donar-se en

totes les. esferes, uneix l'acció actual del
borne al procés ancestral; Ilei natural
que en s porta a formular com a principi
pedagógic que «no podem comengar
sino en el fer espontani», el qual se tra
dueix en una llei d'obediencia. I aques
ta és la primera posició de la activitat
de "borne: la obediencia. Record=
que entre els grecs era la virtut rnés alta
de "borne jove.

Aquest fer espontani, prin.cipi de tota
activitat, té molt poc de personal. Sois
quaut s'ens presenta en un sego-n •mo
ment hi há quelcóm degut al individu,
a.cció q té el seu origen en l'influencia total del fer que ens rodeja. i l'ayo
res, el ser individual no és mes. que un

átorri de la societat, considerant sota
aquest nono., no el conjunt de individus, sino l'essencia de tota l'esfera. individual.

I encara en aquest cas en que arribem
a fer, veient ter, no podem donar un

valor a la nostra activitat, car, aquest
segon moment no és essencialment per

sonal. El fonament i la raó del ter per
sonal se troben en la idea del mateix
fet. El subjecte del fer, com ja indica el
seu nom, está encadenat, está fermat,
está subjecte; és a dir que és un esclau
de la realitat. I el nostre fer personal,
reflexiu, no consisteix en desfer-nos de
nosaltres mateixos i entregar-nos a la
realitat, sinó en apoderar-nos de les co

ses, go és, fer les coses segons les idees.
I en aixó consisteix el régim de la Iliber
tat.

I éssent aixís, ens trobarem al mig de

dugues forces: el fer espontani qui ens

exigeix la obediencia; i el fer personal
qui ens fa moure Iliurement, revolucio

nariament, forces que determinen l'arn

Dlitut o l'intensitat de tota la nostra

vida.

L'activitat pedagógica és métocie. —Els

termes ciencia, teoría i conéixer, no es

poden collocar davant per davant d'art,
práctica i fer, perqué havem vist que se

donen unitariarnent en la conciencia.

El pedagog, per go mateix, no ha de

procurar apoderar-se d'una sola d'aques
tes valoracions: la seva missió és «apen

dre, fer, î apendre a fer Pedagogía, en

unió íntima i fonda, no oblidant Das

que si volem tenir-ne un per midar o

valorar els altres, el primer que havem

d'apropiar-nos és la cosa en sí, go és, el

conei-xement d'ella.

El nostre fer ha de ser nostre en

quan sía possible: ha d'ésser un fer

emanat del nostre poder creador. Havem

d'ésser artistes, go és, conscients cons

tructors o edificadors, i mai per mai

obrers seus, individualifat, fermats a
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una totalitat indeterminada i grisa.
Mes l'artista no pot existir sense l'obrer.

No podem desIliurar- nos totalment de

fer el que han fet els altres. Que en el

fer universal hi ha quelcom permanent

i perdurable. Mes nosoltres podern algar
aquesta subjecció, aquesta esclavitut,
passar a una altra esfera de llibertat,
cercant la raó d'ésser de les coses.

El problema amb que ara ens trobem

és qüestió de procés. Cada cosa se ens

presenta al principi inclosa i difosa en

el total. 1 la nostra tasca és separarla
Doc a poc, limitant-la; go és, cercar i es

tablir les seves relacions per medi del

pensarnent. I aquest procés será més o

menys arnpla i Denetrant, essent el que

d'elles más importa el moviment, l'ac

tivitat intranquila i investigadora, puix
el coneixement del fet concret no és sinó

un punt de mira.

Tant és així que podem afirmar que

es pot pensar sens necessitat de les co

ses. Que una cosa sois és el signe de

quelcom que al seu darrera hi ha ocult.

Una cosa és un símbol. Per go l'home

no pogué arribar a ésser home fins que

fou caDag de crear els símbols que ser

veixen per a comunicar-se amb els de

més i amb sí mateix. D'aquí neix l'ana

logía i correspondencia entre pensar i

parlar. Que el pensar no és més que es

tablir les relacions de les coses i apode
rar-se d'elles en unitat.

Peró notem que mai per mai, per

molt que se aixamDlin o s'intensifiquin,
mai agotarem el coneixement de les co

ses: és impossible apoderar-se de totes

les relacions, puix se`n poden establir

moltes más a mida que les anem conei

xent.

Per ÇO la ciencia se fonamenta más

en l'unitat i llegitimitat del procés que

ens porta a la veritat, que en la veritat

mateixa; go és, en el métode per a cer

car-la. Per go Kant digué: cota la qües
fió de la ciencia és qüestió de Metodo

logía».

(Seguirá,.

JOAN CAPÓ

ç<2.5CP. eür Catallunya
(Continuació)

Muchos e interesantes aspectos de esta

personalidad inagotable me quedan todavía

por abocetar, y, sin, embargo, veo con asom

bro que este discurso va tomando propor

ciones muy distintas de las que imaginé al

comenzarle. Pero yo quisiera aún hablaros,

como antes os dije, de nuestro .Menéndez Pe

layo; porque este escritor, para gloria de
nuestra ciudad y sobre todo de nuestras au

las, fué también nuestro, y en parte no es

casa nos pertenece, no ya únicamente por
su educación intelectual, sino por haber co

menzado en Barcelona su gloriosa carrera

literaria.
Este hombre extrordinario para nosotros

no es ningún forastero; es un hijo de las en

tranas espirituales de Cataluna a la que de -

bió un triple maternidad en su orientación
fi ca, crítica y poética por medio de

Llores, de Milá y Fontanals y de Caba
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nyes, y ha sido, además, el mayor admira
dor que Cataluna haya tenido en tierra es

panola. Era el heraldo de sus grandezas y,
presente o ausente, el huésped distinguido
que presidía o a quien se dedicaba un re

cuerdo respetuoso en todas las fiestas mayo
?,es de nuestra cultura. Nada más oportuno,
pues, que hablar del Menéndez Palay°
alumno de estas aulas, y de la filiación inte
lectual que a sus maestros les une, en el ho
menaje que hoy esta Universidad le consa

gra.

Pocos son los que saben que el primer tras

bajo de crítica literaria,—que fué además su

primer ensayo en su carrera de escritor,—
aquí le concibió y le leyó y aquí fué publi
cado. Titúlase ese estudio Cervantes consi
derado como poeta y, si mal no recuerdo,
fué escrito en 1872, cuando suautor contaba
sólo quince anos cumplidos, para tomar par

te en la serie de trabajos de clase que nues

tro venerable maestro Milá y Fontanals, nos

encargaba escribiéramos en prosa prosáica,
—como tenía buen cuidado de advertirnos
para apartarnos de la afectación y de la re

tórica huera,—a fin de ejercitarnos en el es

tudio propio y personal de los clásicos es

panoles y en el manejo natural del idioma.
Le cabe al Ateneo Barcelonés, donde el 23
de abril de 1873 se leyó este trabajo, la glo
ria de haber sido la primera de las socieda
des literarias espanolas, entre cuantas oye
ron la palabra autorizada de nuestro escri
tor, y a nuestra revista estudiantil, la Mis
celanea Científica y Literaria, la de haber
sido también la primera publicación perió
dica espan.ola donde -aparecieron antes que

en ninguna otra su nombrey apellidos, que
debían ser luego tan famosos (1). En aquella

sesión memorable que presidió uno de los
«profesores •y Rectores más ilustres de esta

Universidad, D. Manuel Durán y Bas, y que

es uno de los primeros recuerdos literarios
de mis mocedades, se conmemoró el aniver;"
sano de la muerte de Cervantes y se rompie
ron las planchas que habían servido para la

primera reproducción fototirográfica de la
primera edición del Quijote, llevada feliz
mente a cabo por D. Francisco López Fabra.

En ella alternó el joven Menéndez con maes

tros rara nosotros de tan grata memoria

como el cantor del Pros Bernat, y D. Caye
tano Vidal de Valenciano, tan injustamente
olvidado en nuestros días, y otras notables
Personalidades de nuestras letras (2). Aquel

estudio juvenil muestraya las cualidades

de escritor de nuestro malogrado condiscí

pulo; una precoz erudición y dominio del

asunto, sobriedad y naturalidad de estilo.

Mi querido amigo, D. Gonzalo Cedrún de

la Pedraja, con el cual me unen lazos de

afecto iniciados en aquellos ya lejanos días,
en que nos conocimos por nuestra común

amistad con l que' hoy lloramos, tendrá

que rectificar después del dato que acabo de
apuntar y de los que indicaré al momento,

la noticia que nos dá en su interesante dis

1 3.1itcelanect Científica y 1.4terebei(. —Revista, quincenal.

—Barcelona. Imprenta de B.amirez yComp.*. Aflo II, 1874..

El estudió de Menéndez se publicó en los números 8 y 9,

correspondientes a los días 23 de abril y1.0 de mayo de 1871..

2 Tales fueron por el mismo orden con ene leyeron sus

trabajos D FranciscoLópez T'abra, D. Manuel Angelén, don

Manuel Milá, que consideró en el suyo a Cervantes como

fuente del romanticismo, Menéndez Pelayo, Vida! y Valen- .

cieno, el cervantista D. Leopoldo Rius yD. Manuel Durán y

Bas que cerró la sesión. Puede leerse la relación eztensa de

esta velada cournemorativa, cslebra.da en uno de los períodos

más luctuosos de la vida pública de nuestra ciudad, en el

.Diario de Ea: celonct del 24 de Abril 1g73, edición de In

tarde.
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curso antes citado (1) de que fué el Ateneo
de Santander, fundado hace cosa de medio
siglo, donde se dió lectura a la primera
composición poética de Menéndez que se

halla impresa; una elegía A la muerte de
Eguilaz, el autor de La Cruz del Matrimo
nio. El malogrado poetaandaluz a quien las
vicisitudes de su próspera y adversa fortu
na trajeron a Barcelona,—donde contrajo
enlace conuna senoritaque llevaba un ape
llido ilustre en la historia del teatro cata

lán,—murió en Madrid, tras de una enfer
fermedad penosa, el 21 de junio de 1874. An
tes de esta fecha había publicado Menéndez
en la citada Miscelánea, una traducción de
la Elegía 1 del libro 1".. de Tibulo, escrita en

Santander en enero de 1874 (2) el estudio
sobre Cervantes considerado como poeta que
acabamos de mencionar, (3) y comenzado la
impresión de otro estudio cervantino mucho
más extenso (4). Este largo trabajo está da
tado en Madrid, y en él se revelan ya de
lleno la admirable erudición de Menéndez y
Pelayo, verdaderamente asombrosa en tan

temprana edad, y las condiciones de formi
dable polemista, con que dos anos después
sorprendió, deáde las páginas de la Ciencia
Espanola, a los que aún no le conocían.

Cabalmente cuando Menéndez escribía es

.
tos articulos, en mayo y junio de 1874, pre

dominaba en la Facultad de Letras de Ma
drid, la influencia del krau.sismo, cuyos in
fecundos rigores le hicieron abandonar en

dicha época aquella escuela rara buscar en

otra más hospitalaria la paz de suespíritu
y la libertad de suinteligencia.

fJamás podrán tener idea los extranos,—
exclamaba en su Historia de las ideas estéti
cas, su ilustre autor en 1887, es decir, trece

anos después de aquellos días de sus estu

dios—de la tiranía y del rigor con que fué
ejercida durante veinte anos la dominación

-de Krause en Espana, calamidad nacional,
_

nunca bastante llorada, que contribuyó a

incomunicamos con Europa, y que de todo
el riquísimo desarrollo del pensamiento ale
mán de nuestro siglo sólo dejó llegar a nos

otros la hueca, aparatosa y fantasmagó
rica filosofía de uno de los más medianos
discípulos de Schelling, la ciencia verbal e

infecunda que se decoraba con el pomposo
nombre de racionalismo armónico (5)». Han
pasado muchos anos desde que Menéndez
escribió estas páginas y la crítica raciona
lista moderna ha venido a confirmar con

1 La niftez de Menéndez y Pelayo por D. Gonzalo Cedrún

de la Pedraja p. t.

2 Miscelanea Cientijisa y Literaria Núm, O. Barcelona,
15 de marzo 1874. En carta de Madrid de 8 de enero: delmis

moato me anunciaba Menéndez su envío, que realizó más tar

de, de esta suerte. (Volviendo ami estancia en Santander te

diré ano durante ella he traducido en tercetos intermitentes

la elegía I.° del libro 1.8 de -Tibulo: Dtvitics atius fulvo sibi

congerat am-o. Si tengo ocasión te /a remitiré dentro de al

guna carta. Acaso me anime n traducir /al demás elegías del

mismo poeta latino, como tenga tiempo y oportunidad para

eito.s Refundióla /riego don mayor soltura ye, en el menos ata

do meo de cuartetas endecasiláticas yla publicó en la pri
mera edición de susversos, Estudios voUieee, madrid, 1878,
con un prólogo del warou6s de Valmar. Esta traducción fué

suprimida, en las dos posteriores de sus poesías de /883 y Me.

3 2f.iscelanea: Barcelona, 23 de abril y 1.0 de mayo de

1874 (N-0 8 y 9).
4 Varias obras inéditas de Cervantes, sacadas de códices

de la Biblioteca Colombina, con muchas ilustraciones :sobre la

vida del autor yel Quijote, por el Ercrno. Ilmo. Sr. D. Adol,

fode Caso. . Madrid. Imprenta de .Axibazi, sucesor de Ri

vadeneyra. 1871. El primer artículo acerca de esta obra salió

en la 11-TiSce1araea con el título de Bibliografict; e115 de junio
de 1874 In.8 12). Los sucesivos se publicaron el 1.8 de julo
(a.5 13), I. julio (n., 14) 20 julio (n,0 15) 1.0 gesto (n.0 le) 20

agosto (n.8 18)y 1.0 septiembre (n.0 19.)
Iristarics de las ideas estéticas en 1.kals, tomo IV

(0. XIX) volumen primero Madrid, 1387, p 105.

sus fallos. Con menor donosura, sin duda,
pero con mayor desdén y dureza que Me
néndez, ha hablado del krausismo, después,
el sabio Croce en suprofunda.Estética, y no

ha sido menos benévolo con él nuestro com
panero el Sr. Bonilla. No es de extranar,
pues, que en tan juveniles anos y exacerba
do su ánimo con la contradicción que exas

pera el espíritu, y con la inutilidad de cier
tos esfuerzos intelectuales, atacara las va

cuidades del krausismo, desde las columnas
de la Miscelánea, con los primeros chispa
zos de aquella indignación juvenalesca que
llenó sucesivamente algunas páginas de su

Ciencia espanola, de los Heterodoxos espa

noles y de la Historia de las ideas estéticas,
y- aún que le llevaranhasta la acritud perso
nal, apasionada y virulenta, contra un crí
tico tan eminente, como lo fué sin duda, don
Manuel de la Revine,. De tales excesos per
donables en un muchacho eme aún no había
cumplido los diez y siete an.os, hizo más tar
de pública retractación su alma generosa,
con honrada y cristiana modestia, en cuan

tas ocasiones se le presentaron, y aun en

ésta época juzgó un deber de conciencia el
sincerarse de ellas conmigo en el seno de
nuestra amistad. (1)

!Cómo se revelaba ya, en las hermosas
frases que me escribió, aquel espíritu gene
roso y hospitalario para con todas las ideas,
que rindió siempre homenaje al talento en

cualquier campo que se manifestara, que
jamás rechazó ninguna doctrina verdadera

mente científica in odium, auctoris, que pro

clamó el robusto entendimiento del ilustre
Salmerón; y calificó de varonil y austera la
elocuencia de Sanz del Río! <Yo peleabapor

una idea, decía despuésen el prólogo de la
tercera edición de la Ciencia espanola, ja
más he peleado contra una persona... y la
mejor y última prueba que puedo alegar de

esto, es que todos mis contradictores han si
do amigos rejos después de esta controver

sia, y lo fué muy íntimo, dejándome con su

muerte imborrable recuerdo y amarguísimo
duelo, aquel gran crítico D. Manuel de la
Revilla, en cuyo generoso espíritu no quedó
ni la más ligera sombra despuésde nuestro

combate literario» (2)
No se reduce á la labor de critico y de tra

ductor de poetas latinos la colaboración de

Menéndez Pelayo en la Miscelanea. No sa

bré decimos quien fué la nueva gentil maga

que allá en su tierra cántabra despertó otra

vez su corazon yborró de él la imagen de la

antiguaEpicaris, que un ano antes se le apa
reciera en las playas faventin.as para endul

zar sus anoranzas, lejos de su ciudad natal.

Llamóla en lenguaje poético Belisa, y dedi

cóla tres sonetos con las iniciales de 1 M. que
son para m.1 una incógnita. Remitió esos so

netos junto con una traducción de otro de

Barbosa de Boca,ge,—el mejor cincelador de

aquel metro que ha tenido Portugal,—a la
citada Miscelánea. Dos de estos sonetos amo

rosos estánfechados en Santander el 15 de

1 <E.tabrás visto. me decía, ero el últinio de los arderles

publicados en la Miscelánea, una invectiva feroz contra cierto

D. Manuel de la R.eVilla, muy conocido entre los rrar-0101-9,5
de Idadrid, Tal 'Vez te habrá sorbrendido lo áspero yduro de

la forma, pero me limitaréa decirte que dicho articulo está

escrito en acuellas días de infausta recordación, Or. ene, co

mo tú puedes comprender, estaba irritado y llenó de furor

contra todo lo Que oliese a Krausey a su escuela. Por lo de

más, ya sabes que no olvido aquello de diligite horg-ines inter

f.cito errores, yene soy enemigo de la sátira acre y personal.»
Carta de Madrid de 5de octubre de 1874. !Aun no hable

plido sus diez yocho aros:

2 Cierleia Espalda. Tercera edición. Madrid /887. To

mo 1 D. XV.
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agóato y 19 septiembre de 1874, yel terCero
en.Madrid el 3 dé octubre del mismo ano.

No volvió jamás á imprimir Menéndez estas

fugitivas expansiones de sumusa primeriza,

que nos muestran un aspecto sInteresante y

Único de suinspiración poética, el de una- in

fluencia petrarquesca y herreriána suscita

da por una pasión contrariada. _Reprodujo
más tarde, como veremos, en suprimera edi

ción de versos, la poesfa amorosa dedicada

a Epiearis,.anterior y superior a esos sone

-tos, inspirada por la virilmusa de Cabanyes,
a° dejó en-el-olvido sus candorosas queja;p -

'a Belisa, con 1w:4)1:Eje mezcló él juvenil poeta

sus primeros suenos de gloria literaria,aque

Ilos mismos suefios que en los Últimos anos

de su vida, llenos de amargura y desencan

to, calificaba de vanidad de vanidades y

aflicción de espíritu.

No sé por donde lleva mi fortuna

El curso vago de mi incierta vida,
De recios huracanes combatida
Desde el primer sollozo de la cuna.

Ora ambición de gloria me importuna
De la ciencia en las lides adquirida,
Ora es mialma del amor herida
Y me lamento al rayo de la luna. (1)

Se eqUivocaría el que creyera que fué el

grupo de la Miscelánea, aquel con quien
convivió más estrechamente nuestro escritor

en está ciudad durante los albores de suvi

da estudiantil. La generación escolar que
• acompanó a Menéndez en esta época se an.-

ticipó en un curso a los redactoresde la Mis

<
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celdnea, o vivió
• casi apartado_ de ellos en

el Modesto.recinto de la Facultad de Filoso
fía y Letras. Si me he detenido en esta pri7
mera etapa de la carrera literaria de mi an

tiguo condiscípulo, tan Modesta como igno -

rada; pero que ya mostraba en esperanza el
fruto cierto, ha sido precisamente por suca

racter inédito, ya que de aquella revista
quedaron escasísimos ejemplares, y porque
Indica cuan vivo fué el afecto que conservó
a nuestra ciudad, prolongando hasta cierto
punto, en las páginas de aquella publicación
estudiantil, su vida universitaria barcelone
sa, desde centros tan lejanos y distintos, co

moMadrid y Santander. La Miscelánea, se
gún ya. hemos dicho, empezó a ver la luz._ el
1.0 de enero de 1874, cabalmente en el esi
guiente curso al en que Menéndez tuvo que
abandonar para siempre, por razones de fa
milia, la Universidad de Barcelonay tras

' ladarse a Madrid. Aquella interesante pu
blreación, que pretenciosamente se intitu
laba, Revista de Literatura, Ciencias y
Artes, y que aspiraba a ser el órgano de toda
la, cultura escolar, nació en las aulas de la
Facultad de Derecho, más nutrida enton

ces, como ahora, 'qué la de Letras. Fueron
sus principales iniciadores estudiantes de
leyes, muchos de los cuales han alcanzado
una envidiable reputación en el foro y en.

la pólftica. gru.«po de nuestra Facultad de

Letras apenas figura en ella- Más que con.

I.Odnoinlares de -tres condiscípulos de Menén

dez, a saber:.Jaime Gres; Federico Schwartz

Y Pablo Bertrán y Bros, pero no en primer
término.

En aquellos aCiagós días de trastornos Y
guerras civiles, que desasosegaban la clase

escolar, la Miscelánea no dejaba deser un

meritorio esfuerzo de cultura, que después

no seha repetido, al- Menos con los alientos,

con la constanciay hasta 'con el lujo edito

rial. de aquella publiCación. La Miscelánea

representabaun 'movimiento literario falso,

de segunda mano, que nada -tenía que ver

con las direcciones más espontáneas del Re,

nacimiento catalán; entonces, latente sr-et.
estado de incubación, que no de-jaba adivi-.
nar aun la gloriosa época que se avecinaba.

Era un movimiento casi mfantil Yrezagado

del antiguo romanticismo espanol, sin raí

ces en el suelo nativo,- ni contacto con el

ambiente. Esproncedi *sobre -todo, — cuyo

Canto a 'Tereaa, .!diros fragmentos del. Dia

blo Mundo se sabían- de memoria la mayor

parte de mis ebnailc-fputos ?itíAi en aquellos
días borroneaban versos-, — y Campoamor,
eran casi los Únicos poetas imitados por

aquella generación, sobre todo por loa de

ideas avanzadas, mientras los de tempera

mento más moderado tenían por ídolos a

Zorrilla o Belgas; o declamaban con énfasis

las "páginas ardorosas- y :apocalipticas de

1 y2 Miseefanea: N.a 19 (1.0 de diciembre de 1874 ) ynt.
mero 3 y7 (15 de eneroy de febrero1875.) •

Goa el título de .Menéndez yPelayo: Recuerdes de Juventud

•hapublicado un interesante artícido s'obre Incolaboración en

esta acerista en el Diaria de Barcelona de 12 de junio de 1912,

Eu entizno condiscípulo ymío también; el distinguido escritor

y jurisconsulto, Ermo. Sr. D. Juan bialnciner y Viladot,

orden ha tenido la amabilidad de proporcionarnoa alga

nas noticias acerca la fundación de dicha Miscelánea y de

sacuerpo de redacci6u. Empezóse a publicar el 1.6 de enero

de 1874 en elegante papel satinado por I iniptenta de Casa

Remires,. yComp a, al principio geinoenalreente, convirtiendo
sedespués más tarde en Revista decenal. Como ya indico en el .

texto, los redactores pertenecían casi todos a la Facultad 'de
Derecho y figuraban entre los primeros y más asiduos, don

Francisco Javier Tort yMartorell, don manual de Larvales, -

don José Vallsy Vicens, D Juan Ifaluoner y Viladot, don:,
Pedro Safado Autrán., que ha seguido dedicándose al cultivo

de las letras, con entusiasta vocación, y otros menos conoci

dos. Nos hemos limitado a citar los redactores propiamente -

estudiantes, que figuraron printipainlente en su primera épo
el, porque de lo contrario tendríamos que aliadir a ellos otros

nombres ilustres en las letras contemporáneas.
La Miscelánea dejó de publicarse después del primer se

mestre de 1875. 1,ro hay que decir que el principal interés que

hoy ofrece esta revista e% la colaboración de Menéndez Pelayo,
que, como esnatural, estimaban mucho sus redactores. He

aquí como la anunciaban de nuevo en el número 11 de dicha

publicación (1.0 jimio 18743: «Nuestro ilustrado amigo eeflor

. Menéndez, cuya erudición esbien conocida de nuestros sus

criptores y que obtuvo varias menciencs honorificas en el ces.

timende la Ilustración, nos calé escribiendo varias composi
iones tan apreciables como todas las suyas)
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Donoso Cortés. Sin embargo, en el tercer

ano de la Miscelanea aparecieron ya algu

nos nombres prestigiosos que habían de bri

llar luego muy alto en el cielo de las letras

catalanas, como los del inolvidable crítico,

José Ixart, y de nuestro eminente novelista,

Narciso 011er; pero estos nombres no perte

necían en rigor a aquella generación esco

lar. Pocos son los que de ella han sobrevi

vido literariamente. Muchos de aquellos

aromas anticipados se extinguieron poco

después; otros han perfumado Isin cesarmo

destamente el ambiente por el esfuerzo de

una vocación irresistible, que en algunos
de aquellos jóvenes escolares hizo -sacrificar

a las letras su bienestar material, y hasta

su porvenir, como sucedió con aquel buení

simo companero mío de primera ensenanza

que de llamó Francisco G-ras (1854-1912), de

tan fecunda y amena producción, que vivió

siempre tan fuera de las realidades de la

vida como de las corrientes literarias de su

tiempo, apesar de sus innegables dotes na

tivas de escritor. Algunos de dichos ensayos

alternaron en la Miscelánea con los prime

ros en prosay verso del gran. Maestro, que

marchó algunos instantes al lado de los jó
venes redactores de la revista, llevando ya

desde el primer momento el paso marcial de

los vencedores. También colaboraron en

ella algunos literatos de la corte, y entre los

maestros, el ,bondadoso Mílá, que apesar

de suavara producción, no la regateó jamás
para alentar las iniciativas de la juventud
esperanzada y generosa. (2)

Harto mayor interés que los recuerdos

que acabo de evocar, la tiene para mi co

razón, sobre todo al través de la distancia

respetable de ocho lustros, bien _cumplidos,

la generación de !Muestras aulas de Filoso

fía y Letras, con la cual compartió Menén

dez Pelayo su vida estudiantil, en los dos

cursos de 1871 a 1872 y 1872 a 1873, en que re

Cibió lUs leccióités de aquellos venerables

profesores qué se llanaarón Milá y Fonta

nals, Bergn.es de las Casas,—el patriarca de
• estudios-helénieos en Espana, en el si
: _

.

glo pasadb.Rubió y Ors, Jacinto Díaz y

Vidal y Valenciano. Dos dé los -jóvenes y

modestos estudiantes que componían aquel
reducido grupo fueron objeto de la predi
lección de su famoso condiscípulo, que ya

vió brillar en ellos los resplandores de al

mas escogidas. Unióme también con estos jó
yenessuave amistad; yhoy que la muerte les

ha arrebatado aMiafectó,plácenie evocarsu

memoria ya cerca del ocasodei vida, en esa

hora apacible y triste a la vez, en que como

a la luz del Éol poniente todo adquiere más

delicado relieve y más mágicos colores_ Sus

nombres, que no han de seros desconocidos

a Muchos de roa que me.eseucháis, los citaré

Por el Mismo orden con que pasaron a otra

A A4L Ab. A>,.›
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existencia mejor; Jaime Gres y Pablo Ber
trán y Bros. Solo a estos dos antiguos y ma

logrados condiscípulos me referiré en estas
páginas, no porque no merezcan asi mismo
muy singular mención los supervivientes,
algunos de los cuales son hoy por fortuna
mis companeros de profesorado como lo fue
ron en otro tiempo de mis estudios, sino por
que sentiría ofender aalguno con una omi
sión involuntaria. (1)

Aunque por poco tiempo formó parte Jai
me Gres (1856-188e) de este claustro univer
sitario, al que le llevó una vocación irresis
tible al profesorado. Solo tenía treinta anos
cuando la muertecortó el hilo de su existen
cia y a él pudiera aplicársele con toda jus
ticia aquel conocido verso de Menandro: El
varón amado de los dioses muere joven: De
corazón sensible, aire modesto y casi infan
til, la perpétua sonrisa de la benevolencia
en sus labios, sucumbió víctima de su amor

insaciable a la ciencia, su sola pasión, el
único culto de su vida. Buscó en vano o halló
en el estoicismo y el pesimismo, ya que no

la explicación, que no podíandarle del enig
ma de la vida, unas veces, la resignación,
otras, las más, un amargo desengano, al ex

tinguirse en su cerebro la luz de sus creen

cias. Sobrellevó con entereza su penosa en

fermedad, y al palpar ante las sombras cer

canas de la muerte lo caduco de la vida, vió

1 No es posible hablar de la época de los estudios de Me
néndezyPelayo en Barcelona sin recordar los interesantes ar

tículosque le dedicó su antiguo condiscípulo que lo fué mio

también, yeshoy mi querido companero en el Clanstro de es

ta Universidad, D. José Franquesa y Gomis, publicados en la

Ilustració Catalana, en los meses de junio y julio de 18,38
(números 191-192-191-195-196.) Quiso con ellos obsequiar neli

ca.damente al SI aes.tro con motivo de haber venido a tomar

parte como mantenedor en los Juegos Florales de Barcelona
cie 1888 en los que fué nombrada reinade la fiesta dolía Ma

ríaCristina, Regente a la sazón de la Corona de Espana. En

mi correspondencia se revela claramente la grata impresión
queen el ánimo de Menéndez causó la renovación de aquellos
recuerdos de su juventud. estudiantil. !Ojalá hubiese podido
yo trasladar aquí algunas de aquellas páginas de mi excelente

amigo, é inspirado poeta, escritas como él sabe hacerlo, en

que habla de la manera como conoció a su ilustre condiscípu
lo, aquien le cupo la dicha de tratar en las aulas antes que

ninguno de nosotros, o en que traza la admiración profunda
que cansí en la clase de milá yFontanals, en la vieja Univer

sidad delCarmen, el día en que le tocó desarrollar unalección

de estética. A despecho, dice, de la natural tartamudez de

Menérr.:ez y Pelayo, que no es sino como un punto de espera

para tomar más fuerte impulso, las palabras salieron a borbo

tones de su boca en un verdadero discurso, lleno de expre

sión, de vida y de friego, que avasalló a todos sus companeros
yque causó en su sabio profesor una impresión extraordina

ria. Secomprendeque después de aquella lección brotase ele su

cerebro doce anos más tarde su obra monumental Historia de

las Ideas Estéticas en Esnalla.»
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brillar de nuevo ante sus ojos las esperanzas
inmortales que en otros tiempos habían lle
nado de consuelo su corazón. El hebreo y los
estudios exegéticos le atrajeron con predi
lección, y en ellos recibió los estímulos del
sabio Renan, que había descubierto en él
extraordinarias aptitudes para tales disci
plinas, y a haber alcanzado edad más dura,
hubiera justificado plenamente la honrosa
dedicatoria que Menéndez Pelayo, que ha
bía celebrado con gozo sus ensayos sobre
Séneca y Filón, escribió en el ejemplar de
los Heterodoxos que le regaló; «al más insig
ne de los modernos hebraizantes espanoles.»

Pablo Bertrán y Bros (1854 • 1901) tuvo tam

bién la suerte de contar a Menendez en el
número de sus mejores amigos. Era exqui
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sito poeta, como lo prueba su quizá sobradoartificiosa Lletra de convit, de que hae,iaaquel tan alto aprecio; era además elegantetraductor catalán de los líricos griegos ylatinos; fué por último infatigable folklorista, de lo cual dió testimonio en suRondallística catalana, recogida al pié del Montserratdonde se alzaba su casa solariega. ,Sóló yopudiera deciros cuanto se condolió nuestrollorado condiscípulo de sus desdichas y tul.
prana muerte.

13.0

(Seguirá)
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la Premsa

El problema
?el republIcanisme espanyol

S'hade confessar que les eleccions legisla
tives d'abang d'ahir no han estat favorables
al republicánisme d'Espanya. El nombre de
diputats republicans electes significa una

sensible minva de la representació repUbli
cana en el Parlament. No serán més que 17
els diputats republicans del nou. Congrés,
encara 9 d'ells han estat elegits a Catalunya.
Tenint en compte que 5 han triomfat a Ma
drid, resulta que en tot el restant d'Espanya
han sortit dos o tres diputats escaducers.

La victoria de la Conju.n.ció a Madrid
compensa en part els mala éxits d'altres
bandes. Pera no s`ha dcoblidar que aqueixa
victoria no és deguda a les propies forces,
com en altres ocasions ho ha sigut, sinó a la
divisió de les forces monárquiques per efecto
de la presen.tació"de les candidaturesmauris
ta i garcía-prietista. Sería fer-se il•lusions el
creare que la preponderancia dels vots re

publicans a la capital de la monarquía ha
quedat consolidada.

Baixa de vots, baixa de diputats eleetes,
baixa d'entusiasme— A Q lié és degut aquest
fenómen? Peraul pert terreny el republica
nisme en ola mateixos moments en que les
institucions trontollen damunt &s puntals

•

tb..7

corcats deis seus partits i en quš les empre
ses guerreres de la dinastía la fan impopular
en el país?

El problema és complexe. La deserció deis
reforrnistes ha contribuit certament a refre
dar l'entusiasme deis republicans Ademés,
és innegable que hfi tret del camp del repu.
blicanisme horo_es eminents i prestigiosos,
que inspiraven_ a l'opinió general i no ja
sois al seu partit, un sentiment de confiança.
D'aquests hornos n'hi segueixhavent dina el
republicanisrae; pero aquest no n'estava
tant sobrat que pogés sofrir sonsa -perjudiei
l'all-anyament de les primereá figures del
reformisme.

D'altra part, els republicana espányols no

tenen cohesió, ni unitat de pensament. For
men agrupaments espóradics, Clapes escam

pades aquí i allá, sense una organització
forta que ola relligai i que coordini els seus

esforgos. En cortes poblacions, a manca

d'hor_a_es abnegats i prestigiosos, se han apo
derat de la direcció deis republicana alguns
previnguts sense escrúpols, que han emboi
rat l'abans pura honradesa tradicional del
partit republicá.

Cona més va, més necessiten els partits

1,F,...
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per a enfortir.se i triomfar, la simpatía de
ropinió general. Aquesta simpatía forma
com una mena d'atmósfera al voltant deis
partits, i aquests no podenrespirar, no poden
viure, sense ella. I cal dir que si bé rtam.bs
fera de que parlem no ha desaparegut d'en
torn el repu.blicanism.e, se troba lamenta
blement enrarida.

Ah, si da,vant deis partits monárquics en

descomposició, el republicanismo espanyol
aparegaés fort i amb fernaes garantlesde go
vern! Fóra aquesta, en veritat, l'hora de
la seva victoria. Les institucions d'ara se

aguanten perqué no hi há la forga que
pugui donar contra d'elles la definitiva em

penta.

CATA_LUNYA

El republicanisme espanyol ve a ésser
avai com el conjunt deis vaixells salvats
d'una esquadra desfeta per la tempesta,
com els -restes d'un naufragi. Es més una

perduració de coses velles que un llevat de
noves coses. En aquestes condicions, fará
camí dificilment. Tot el problema está en

una gran renovació de l'ideología i deis
procecliments, en la conquesta de la simpa
tía popular, en l'oferiraent al país d'una
completa solvencia política. Sense aixb,
haurem de veure, amb dolor i amb ira, cora

la monarquía segueix portantper víes de
perdició i d'oprobi a aquest pobre Estat.

(De El Poble Catal(1).

Los vencedores
«Los votos no se cuentan... !se pesan!»

dice un personaje del «Demetrio», el drama

póstumo y no terminado de Schiller. Pero

?dónde está la unidad de Peso auténtica para

estas cosas, quizás imponderables? Hay que

atenerse a contar democráticamente los vo
-

tos. No obstante, aunque los votos se cuenten

y no se pesen, lo que sí se pesa son las vota

ciones.

Tratemos de pesar las que el día 8 tuvie

ron lugar en toda Espana Procuremos in

terpretarlas, porque las cifras, por sí solo,

son datos muertos. Es preciso hallar susen

tido, !su valor, su orientación; verificando

una especie de escrutinio ideológico.

**

En otras elecciones, leyendo al día si

guiente los periódicos de los varios partidos,
se tenía la impresión paradógica de que to

dos habían ganado. Cada cual por su parte

se dedicabaa las matemáticas, y de tal modo

combinaba los números, que obtenía por lo

menos <el triunfo moral». Lo que es la derro

ta no la confesaba a nadie. Pero esta vez se

diría que se invirtió la paradoja. Salvo casos

aislados, de los cuales es el más visible el

de la Lliga Regionalista en Cataluna, no

Parece sino que todos han perdido

Nadie canta victoria. Todos sienten el

amargor de una lucha extrana, sostenida en

gran parte con escaramuzas locales entre

aliados más bien que entre adversarios ver

daderos, en la Que ha habido menos entu

siasmo y más rencor que en anteriores jor
nadas y que contribuirá probablemente a

precipitar el proceso de disolución de los

partidos actuales.
Esto podrá no ser un mal si esta derrota

de todos nos sirviera a todos de ensenanza.
Ojalá que, Por lo menos, los republicanos
honrados de los varios partidos, los hombres
que de veras quieran la libertad de los ciu
dadanos, la emancipación de los trabajado
res y la cultura y progreso de los espanoles
todos, se decidieran a renovar en los viejos
organismos las ideas, los procedimientos y
las Personas.

***

Si nos resignamos a contar simplemente
los votos a sumar, dándolas por buenas las

cifras que aparecen escritas en las actas,

habremos de reconocer que alguien ha

triunfado. Ahí está Dato con sus 235 diputa

dos, veintitantos más de los que reunió en

las pasadas Cortes el partido liberal, sesenta

y tantos más de los que juntan, en las pre

sentes, todas las oposiciones sumadas. Ahí

está el conde de Romanones con sus70 u 80

diputados,unabuena docena más de los que

se atribuía en sus horóscopos del <Diario

Universal». Si votos son triunfos, mejor di

cho, si actas son triunfos, nadie podrá sos

tener que no hayan triunfado lo mismo

Romanones que Dato. Ellos son los Que se

levantan sobre las urnas como los vencedo

res antiguos eran levantados sobre un escu

do. En colaboración prepararon la comedia;

justo es que salgan juntos al escenario. Ahí

están !Vitor, Dato-Romanones!

Pero reparad un momento en la cara que

uno y otro ponen bajo los laureles. Ninguno
de los vencidosparece más vencido que ellos.

Sonde todas los que másinquietos y desalen

tados van a las Cortes. A pesar de su gran

mayoría y de su gran minoría, estos dos

caudillos no están orgullosos de sus respec

tivas legiones. No pueden estarlo, porque

saben bien que las legiones no están orgu

llosas de los respectivos caudillos.

Si algo queda claro en esta crisis, crisis

saludable de politíca, vieja, es la rápida des

composición de los grandes partidos de go

bierno. Ya no hay partido liberalni partido

conservador. El turno pacífico ha muerto

definitivamente.

Aun no se había hecho el escrutinio y ya

apuntaban por todas partes asomos de defec

ciones y desidencias. ?Que pasará cuando,
seguras las actas y abiertas las Cortes, los

relámpagos se truequen en. violenta tempes

tad desencadenada sobre esos dos endebilf

sirsos parlamentarios?

Todo se ha sacrificado en estas elecciones

al restablecimiento del turno pacífico. Dato
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y Romanones, de común acuerdo, han que

rido rehacerse un partido conservador y un

partido liberal. Que hagan el recuento: ya

los tienen. Y sin embargo, ellos saben que

no los tienen ni los tendrán y que el proceso

de liquidación de los dos partidos turnantes

se acelerará en las Cortes próximas. Han

vencido, es verdad. !Ay de los vencedores!

***

Ese proceso es inevitable. Ya el estado del

país va siendo muy superior al de su orga

nización política. Espana progresa por den-.

tro sin que este progreso encuentre su

presión en los partidos que alternativamente

utilizan el poder. Ya el pueblo espanol no se

merece los gobiernos que tiene.

El turno se quiebra. Los dos grandes par

tidos se disuelven. Y habrá que recurrir

inevitablemente a las adaptaciones circuns

tanciales, a los gobiernos de grupos, a los

bloques parlamentarios, a una política., más

movible, más inestable, más abierta quizás

a las corrientes de la opinión pública.

Por eso hay tanto empeno en mantener el

turno. Los hombres de la viejapolítica temen

aventurarse en un terreno desconocido.

Ellos no manejanbien otros resortes que los

que heredaron de Cánovas y Sagasta. ?Qué
Pasará si los abandonan? Y el turno subsis.

te por obra del miedo.

Sin embargo, no subsiste más que en apa

riencia. Ninguno de los dos partidos tiene

hoy ni un ideal generalni un programa con.

creto. Sonmeros conglomerados de l'As:reses:

más bien dividen que unen a los hombres

En la vida, los intereses no se suman sine

que se restan Lo que se suma son los sacri.

fielos. Mas ?a nombre de qué podrán Dato

Romanones pedir sacrificios a esos trescien.

tos diputados, todavía amigos suyos, que es

tán ciniéndose las sendas túnicas de legisla

dores sin que a estas alturas tengan le

menor idea de lo que en las Cortes se va s

legislar?
LUIS DE ZULUETA

(De La Publicidad.)

Bibizteca I 1 s d'Or"
La tnés selecta de les Biblieteques literaries

1. pta.- el. vohnm.

Les illes d'.131.—de F. Mistral (trad. Ma
ría Antonia Salvá).

Vida al pa—Per Joan Maragall.
Somnisee—per G-uerau de Liost.

Se troben de venda a la Casa Luis Gili
Editor i llibrer, Clarís, 82, 1 a nostra Adral
nistració.

Obra nova

Qüesdons Civils, estudiados segons
nos&e Dret por !Anís de Pcguera,

extractados per
Francos° Maspons i

Extracte de la doctrina civil de Pe

guen, anotat arnb la 3u_risprudencia
catalana."
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SEZTRT- AIRI6RHICK

T.KLUNIZA

Aigues hipertermals, de temperatura 60°, alealines, bicarbo

natat-sódiques. Sense rival: pel remmatIonu.e, la dliabetets

les afeecions del estóm.aeg fetge9 znel.wa. Aouestes aigues,

de reputaeió universal, no mes es ven.en embotellades i les bote
•

lles duen tots els distintius ab el nom de la Soatetat Arih=

niTIrva. Vlehy Catalán. Cridém la atenció dele consumidors,

Tmolt Dartieularment deis malalts, per tal gin no es delxin sor

rendre admitint com identiqu.es a les n.ostres aigues d'altres

artifleialo CiTie s'ofereixen én-aqueát r_n.ereat amb nonas de

fents IraeleYrurnmpies que no meé son marques de fábrica I

no fonto ele erigen.

DE VENTA A TOTS.,-S PASTS

15'-~

Adnilnistració: RAZBLA de les FLORS-11eDic

SE

VIUDA DE

--a -

• MOBILIARIS DE LUXE

EN ESTMS CLÁSSICS I MODERNS

•

INTERIORS COMPLETS

efi'' eçj,

SECCIÓ COMERCIAL

MOBILIARIS
EXTRAORD.A_RIAMENT BARATOS

4

METAL-LISTERÍA LÁMPARAS

OBJECTES D'ART

4 4 ea.

P RQUETS PLEGABLES (PATENTATS)

Despatz: Pla9a Cataltlnya, 7

Magatslms, Obradogs: CorLull Cent,

Establimen. Tipógrf d .1
a

PAN

21 Març 1914 1

9

Fšibrllc. die Automdfliis rEspanyola
ene

Obradors a Barcelona:
oarretem de albas, 279

(OL.GREIT.A.)

Teráfon 8250

Telegramee 1 Telefonemes

Automóbiles BARGELOHA

Sucursal a Fran.ga:

Latqa[llols Pevref
(pAzzo)

•

thassis de turismo de

12/15, 15/20, 30/40 y 45 HP.

Els mes rápits i els mes

económics de essencia i

neumátics.

Chassis per ómnibus i

camions, 15/20 y 30/40 HP.

Pera transport de passat

gers, servei de col.legis
d'hotels i ambulancies sa

nitaries.

Per transports de 1 1/,

i de 3 tonelades i servei de

correus.

Grupes marins, de 6

i 30 HP.

Per canots de recreu,

transports de passatgers,
serveis de práctics de ports
salvamentde náufregs i au

xiliars de barco de pesca.

LUM. BLANCA COM LA DEL SO

VERITABLEMENT INSENSIBLE A LES .SOTRAGÁDES

LLUNI CONCENTRADA SOBRE L'OBJECTE, SENSE -QUE

SE'N PERDI UN SOL RA1G

FORMA ELEGANT : TAMANY REDU1T

CLkVELL GERMÁNS CONIDAMA 1.114.1r, S. A.

—Corts Catalanes, 4111—

• Barcelori
Bsret!3na—I-Z2=1,12..de les.. Flers, 16 (1)1pbsit)

M2.1taré,—B12d2, 5 (FlbrIca)

1.arrer de M-untanb, 22 EARCELOINTA


